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PRESENTACIÓN 


El 23 de Julio de 2002 a las 12h murió de cáncer el más famoso e influyente activista 
Pro Blanco, escritor y organizador, no sólo de América sino seguramente del mundo entero: El 
Dr. William Pierce. 


Pierce era el líder de la National Alliance, una de las más influyentes organizaciones 
Nacional Socialistas de USA. Autor de las novelas Los Diarios de Turner y Hunter bajo el 
pseudónimo de Andrew Macdonald, de acuerdo a su herencia escocesa. 


Desde NuevOrdeN queremos rendir un sincero homenaje al, posiblemente, mejor Na- 
cional Socialista de los últimos tiempos. Queremos hacer ver en él un modelo a seguir. Pierce 
trabajaba 14 horas al día, durante los 7 días de la semana en la oficina de National Alliance. 
¿Cuántos pueden decir lo mismo?, ¿Cuántos camaradas podemos tan siquiera compararnos con 
el Dr. Pierce? 


William Pierce, un héroe de nuestro tiempo”, es el primer cuaderno que edita NuevOr- 
deN, y estamos orgullosos de que nuestro primer trabajo fuera de la Red esté dedicado a este 
gran hombre, a este luchador, a este Guerrero Blanco. 


Frente a “lemmings” y “patatas de sofá” estamos nosotros, los que tomamos el relevo 
del Dr. William Pierce en la lucha por nuestra raza. Los que nos resistimos a aceptar el actual 
estado de cosas, los que en medio de la fría oscuridad de este mundo decadente, alzaremos la 
antorcha de la Libertad, la antorcha del Nacional Socialismo. 


¡¡¡Heil Dr. Pierce!!! 


ción esto es todo lo que yo puedo hacer. Tendrán que formarse su propio juicio acerca de lo quí 
la evidencia sugiere. 


Empecemos con el caso de Gary Lauck. El Sr. Lauck es un nativo de Lincoln, Ne 
braska. Durante años publicó materiales caracterizados por los medios de comunicación judíoj 
aquí como "neonazi," y envió estos materiales a amigos en Alemania quienes los distribuyeron 
al público alemán a través de canales "clandestinos” proporcionando muchas molestias al Go 
bierno alemán, qué no les permite a los alemanes leer semejante cosas. De hecho, el Gobierno 
alemán se quejó durante mucho tiempo y ruidosamente de Lauck, y el Gobierno Clinton en 
Washington se disculpó y dijo que, desgraciadamente, allí no podía hacer nada para castigar 1 
Lauck o detener su actividad editora, puesto que, desgraciadamente, la Constitución americani 
permite a los ciudadanos americanos que hagan esa clase de cosas. Ahora bien había algo que cl 
Gobierno Clinton podía hacer para detener Lauck, y lo hizo. En 1995, cuando Lauck estaba 
visitando a amigos en Dinamarca, el Gobierno del Sr. Clinton que sigue el rastro de las idas y 
venidas de los ciudadanos americanos, avisó a la policía secreta alemana, la Verfassungschul, 
que Lauck estaba en Dinamarca. La Verfassungschutz pidió al Gobierno danés, que desde ln 
Segunda Guerra Mundial no ha sido mucho mejor que el alemán, que arrestara a y extraditara i 
Lauck a Alemania. Y eso es lo que pasó. El Gobierno alemán encarceló entonces a Lauck du 
rante cuatro años. 


Piensen sobre eso. Lauck no quebrantó ninguna ley en los Estados Unidos, y no que 
brantó ninguna ley en Alemania. El Gobierno alemán encarceló Lauck debido a sus actividader 
absolutamente legales en los Estados Unidos: debido a sus Constitucionalmente protegidas a 
tividades. Y el Gobierno Clinton ayudó al Gobierno alemán a hacerlo. Los judíos y los otro 
clintonistas les gusta hablar acerca de la "libertad" y "los derechos civiles", pero lo que ello» 
quieren decir es la libertad para que los homosexuales alardeen de su estilo de vida en público y 
se conviertan en lideres de los boyscouts, libertad para los haitianos y mexicanos para cruz! 
nuestras fronteras sin control, libertad para las feministas para hacer leyes que todos los demúr 
deben obedecer, libertad para los negros para asaltar y violar blancos en la seguridad de que loi 
blancos no se defenderán porque el gobierno les ha quitado sus armas. Esto es lo que ellos 
quieren decir con "libertad." 


Los clintonistas no quieren decir libertad para que los americanos blancos ejerzan sun 
derechos constitucionales. Ellos odian la idea de derechos civiles para varones blancos hetero 
sexuales. Eso los asusta. Los varones blancos heterosexuales son el enemigo. Ellos no merecen 
libertad. Esto es lo que los clintonistas realmente creen. Ellos no podían encontrar una manei 
de encerrar a Lauck así que lo arreglaron para que el Gobierno alemán lo hiciera. Y entoncer 
ellos sonrieron abiertamente y se sentaron en sus manos durante cuatro años mientras Lauck se 
pudría en una prisión alemana. Ni una palabra en los medios de comunicación de masas aquí y 
ni una palabra de protesta del Gobierno Clinton al Gobierno alemán: ni una sola carta de Made 
leine Albright o cualquiera de los otros judíos dirigiendo nuestro Departamento de Estado. 


Pueden imaginar el alboroto que Madeleine Albright habrían levantado si un judío de 
los Estados Unidos, mientras visitaba, digamos Jordania, fuera arrestado por el Gobierno jor 
dano y fuera extraditado a Irak ante la demanda de Saddam Hussein, y luego fuera.sentenciado 
a cuatro años en una prisión iraquí porque en los Estados Unidos ha publicado cosas descorteser 
sobre Saddam? Pueden imaginar cómo chillaría esa horrible y vieja judía hasta que Saddam sol 
tase al judío y se disculpara? Realmente el Departamento de Estado de Clinton habría 
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amenazado con la guerra y habría estado contento de destruir Bagdad con más misiles crucero. 
Pero cuando precisamente la misma cosa le pasa a un ciudadano americano que es un varón 
blanco heterosexual como Lauck, el Gobierno Clinton lo ignora, y los medios de comunicación 
de masa lo ignoran. Ellos realmente creen que Lauck no debe tener libertad de expresión, 
porque él publica cosas políticamente incorrectas. Los judíos y su colaboradores en el Gobierno 
Clinton están realmente muy contentos de que fueran capaces de castigar a Lauck por publicar 
cosas que ellos no aprueban. 


Bien, Gary Lauck cumplió sus cuatro años en una prisión alemana y volvió a los Esta- 
dos Unidos a principios de este año. Entonces decidió comprar una arma y solicitó un permiso 
para una pistola, tal y como es requerido por ley de Nebraska. En la solicitud él contestó "no" a 
una pregunta acerca de si él es o no es un criminal convicto, porque él nunca ha sido declarado 
culpable de un crimen en los Estados Unidos, y él consideró su condena en un tribunal alemán 
por su ejercicio de sus derechos constitucionales en los Estados Unidos como espurio y sin nin- 
guna validez legal. El estado de Nebraska rutinariamente revisa todas las solicitudes para los 
permisos de pistolas con el FBI, y el FBI respondió que Lauck era de hecho un criminal con- 
victo debido a los cargos del Gobierno alemán contra él. Fue arrestado la semana pasada y 
acusado de jurar falsamente al rellenar su solicitud para un permiso de armas. Se enfrenta a 
cinco años en prisión y una multa de $10,000. Los judíos en el gobierno Clinton están realmente 
riéndose de este asunto pero apuesto que ustedes no han oído hablar de esto antes de esta re- 
transmisión, a menos que usted viva en Lincoln, Nebraska. Lo que todo esto suma es una afir- 
mación por el Gobierno de los EE.UU. del tratamiento del Gobierno alemán a Lauck. 


Saben, lo que se hizo a Gary Lauck es muy ultrajante. No debería pasarle a ningún ciu- 
dadano americano. El gobierno Clinton no sólo permitió que esto pasara sin protestar sino que 
actualmente lo esta provocando porque sucede que a clintonistas no les gusta lo que Lauck pub- 
lica. Ellos realmente quieren tener la misma clase de leyes en los Estados Unidos que los judíos 
han impuesto en Alemania, para que solamente el discurso Políticamente Correcto sea prote- 
gido por la Constitución. Ellos mienten sobre eso. Ellos hacen un gran show para defender la 
libertad de expresión pero todo es fingimiento y decepción. 

Aquí tenemos otro ejemplo de su falsedad que muestra el parangón entre lo que ellos 
han hecho en Alemania y lo que están haciendo en América. Primero un pequeño antecedente: 
Desde el final de la Segunda Guerra Mundial el mayor chantaje judío ha sido el sangrado de los 
alemanes por "indemnizaciones". El así llamado "Holocausto" se ha utilizado para extraer más 
de 60 mil millones dólares al pueblo alemán, supuestamente para compensar a los judíos por los 
sufrimientos y pérdidas que ellos dicen haber experimentado durante la guerra como resultado 
de las políticas anti-judías de Hitler. "¡Oh mirad! Los nazis se llevaron todo nuestro oro y nos 
pusieron en cámaras de gas. Así que ahora deben pagarnos"! Bien, este chantaje ha funcionado 
durante más de 50 años, pero muchos alemanes se estaban cansando de él. Ellos dijeron, "Los 
Nazis están todos muertos. Nosotros no nacimos hasta después de la guerra. Nosotros no somos 
nazis. Nosotros no les debemos nada". 

Así que los judíos cambiaron su táctica. Ellos dijeron, "Oh mirad! No sólo fueron los 
nazis. Se trató de todos los alemanes. Todos ustedes nos persiguieron". Un profesor judío de 
Harvard, Daniel Goldhagen, salió con el libro titulado Los Verdugos Voluntarios de Hitler cuyo 
tema era de que todos los alemanes, no sólo los nazis, habían odiado y maltratado a los judíos, y 
así todos los alemanes debían indemnizaciones a los judíos. Al libro se le dio una enorme publi- 
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cidad en los medios de comunicación judíos, y los alemanes intimidados empezaron a rebajarso 
y disculparse de nuevo. Llegados hasta este punto, los judíos y sus colaboradores organizaron 
una exhibición itinerante de fotografías para persuadir a los alemanes que el ejército alemán 
entero, no sólo la élite de Hitler, las tropas de las SS, habían perseguido a los judíos y cometido 
atrocidades durante la guerra. Por consiguiente, todos los alemanes todavía siguen en deuda con 
los judios. La exhibición, titulada Guerra de Exterminio: Crímenes de la Wehrmacht, 1941 

1944, tiene más de 800 fotografías que muestran atrocidades supuestamente cometidas pol 
soldados alemanes. Durante los cuatro años que esta exhibición ha estado viajando por Alemn 

nia, los veteranos alemanes y otros patriotas han protestado que muchas de las fotografías son 
falsas y que todo la exhibición, en efecto, es una mentira pensada para hacer sentirse a los alt 

manes culpables y arrancarles más pagos. 


A pesar de las protestas, los aborregados alemanes continuaron viendo la exhibición y 
sintiéndose culpables como era la intención. Y yo debo mencionar que los judíos no son lor 
únicos que la promueven. Traidores alemanes, en los negocios, en la política, y en la enseñanzn, 
que han arrastrado el carro de los judíos, excediéndose unos a otros en su intento por expresii 
odio hacia su propio pueblo, son los partidarios más entusiastas de la exhibición. Su mayo 
apoyo financiero viene de un billonario, el fabricante del cigarros alemán, Jan Reemtsma. |. 
exhibición tenía programada empezar una gira por los Estados Unidos el próximo mes, abriendo 
en Nueva York el 2 de diciembre. 


Bien, todo esto cambio hace unos días, cuando unos valerosos historiadores se presen 
taron con convincentes argumentos que la exhibición erg 
de hecho, una mentira. Yo digo "valerosos" porque en Alemania el Gobierno pone a las perso 
nas en prisión por contradecir cualquier aspecto de la historia del "Holocausto" . Los hit 
toriadores presentaron evidencias irrefutables de que muchas de las fotografías de "atrocidades" 
abían sido tomadas después de la guerra, y que otras, si bien mostraban atrocidades genuinah, 
era de atrocidades cometidas por la policía secreto soviética, el NKVD. Los historiadorch 
señalaron que las pilas de cuerpos en algunas de las fotografías proclamadas como víctimas «e 
a Wehrmacht, eran de hecho paisanos polacos, alemanes, y bálticos asesinados por el NKVD 
soviético. Esto es especialmente embarazoso para los promotores de la exhibición porque el 
NKVD en el momento que las fotografías fueron tomadas estaba dirigido, y abundantement 
provisto de personal, por judíos soviéticos. Así que la exhibición ha sido clausurada mientras cl 
asunto es estudiado. Así que no vendrá Nueva York el próximo mes después de todo. Y eso «1 
una pena, porque podría permitir a los aborregados americanos ver lo que los judíos--esos po 
bres, inocentes, predilectos perseguidosóle hacían a los no-judíos durante la guerra. Pero per 
mitanme decirles algo: Si no hubiera sido por el hecho de que la evidencia del fraude destapada 
por unos valerosos historiadores empezó a abrirse camino en las publicaciones históricas, donde 
no pudo ignorarse por más tiempo, los promotores de esta exhibición contra la Wehrmacht 
habrían descaradamente continuado su show engañando a sabiendas a alemanes y americanos 
para promover su propia agenda judía. 


¿Empiezan a ver lo que todo esto está sugiriendo? Permítanme darles otro ejemplo re 
ciente. Antes de que Madeleine Albright lanzara su guerra asesina contra Serbia a principios de 
este año, la televisión judía estaba llena de historias de atrocidades acerca de lo que los terribles 
serbios-nazis estaban haciendo a los pobres, inocentes, albaneses perseguidos en la provincia 
serbia de Kosovo. El portavoz judío de Albright, James Rubin, estaba en el aire todas las noches 


gimiendo sobre el "genocidio" y la "limpieza étnica" en Kosovo. Antes de que el bombardeo 
empezara Rubin proclamó que 2,500 albaneses ya habían sido asesinados en Kosovo por los 
serbios. Rubin y otros judíos en el gobierno y en los medios de comunicación estaban constante 
y estridentemente requiriendo la intervención militar; sólo que ellos no lo llamaron intervención 
militar; ellos lo llamaron "intervención humanitaria." 


Cuidadosos observadores pueden haber notado que muchas de las pretendidas atroci- 
dades serbias mostradas a los espectadores de la televisión americana durante el periodo pre- 
bélico tenían una misteriosa similitud unas con otras. Vimos el mismo cadáver albanés o el pre- 
tendido sitio de la matanza en nuestras pantallas, noche tras noche, sólo que filmada desde un 
ángulo diferente y con comentarios ligeramente diferentes cada vez. El intento era claramente 
hacer que unos pocas muertes parecieran muchas. Y los políticos participaron en el engaño. An- 
les de que el bombardeo empezara, el fetiche número de los judíos, el clon de Clinton, Tony 
Blair, anunció, y yo cito textualmente, "Nosotros debemos actuar para salvar miles de hombres, 
mujeres, y niños inocentes de la catástrofe, de la muerte, el barbarismo, y la limpieza étnica de 
una dictadura brutal”. Fin de la cita - 


Ocho semanas después de que el bombardeo hubo empezado, cuando la guerra estaba 
bajo la incesante crítica de los disidentes, en un esfuerzo para conseguir del votante apoyo para 
la guerra, el Secretario de Defensa judío, William Cohen, anunció que más de 100,000 albane- 
ses en edad militar habían sido asesinado en Kosovo por los serbios. Los ministros de Tony 
Blair realmente no fueron tan exagerados como los de Bill Clinton, pero el Ministro de Asuntos 
Exteriores de Blair Geoff Hoon anunció el 17 de junio, y yo cito: "Según los informes que he- 
mos obtenido . . . parece que alrededor de 10,000 personas han sido asesinadas en más de 100 
matanzas. La cifra final puede ser mucho peor”. Fin de la cita -- 


Después de que Slobodan Milosevic finalmente cedió y le permitió a la OTAN enviar 
sus tropas a Serbia, los medios de comunicación continuaron anunciando gran número de al- - 
baneses supuestamente asesinados por los serbios. Cuando la OTAN había ocupado toda la 
provincia de Kosovo, nosotros todavía estábamos oyendo cifras de 44,000 albaneses asesinados, 
ciento de tumbas en masa, etc. Entonces la cifra de albaneses asesinados cayó a 22,000, luego a 
11,000. Bernard Kouchner, el administrador principal de las Naciones Unidas en el Kosovo 
ocupado, anunció que ya se habían encontrado 11,000 cuerpos en tumbas en masa por todo 
Kosovo. En total 20 equipos forenses se enviaron a excavar en las tumbas masivas y contar los 
Cuerpos. 


Bien esto fue hace cuatro meses y de algún modo, todo lo que los cazadores de cuer- 
pos, incluso un equipo del FBI, realmente han encontrado ha sido un total de 670 cuerpos de 
albaneses, y no todos fueron muertos por los serbios. Parece ser que es todo lo que van a encon- 
trar. Esto son menos albaneses que los que Madeleine Albright mató accidentalmente, cuando 
sus bombas "inteligentes" o sus pilotos de gatillo fácil dispararon a las columnas de refugiados. 
Y por supuesto, mucho menos que el número de serbios asesinados por los gángsters del KLA 
bajo protección de la OTAN desde la detención del bombardeo en junio. Estos asesinatos, de 
hecho, están continuando sobre una periódica base, pero los medios de comunicación judíos ya 
no se molestan en informarlos. 


Quiero decir, se está convirtiendo en algo embarazoso para ellos. Si empiezan Infor- 
mando que continua el asesinato civiles serbios por el KLA puede recordarles a las personas 
que pregunten a cuántos albaneses los serbios mataron, cuántas tumbas masivas han sido des- 
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el cerco de los que controlan los medios de comunicación-- que es por que están trabajando tan 
duro ahora al intentar conseguir apoyo público para su esfuerzo por controlar Internet también, 
para poder censurarlo. Quieren protegernos de la pornografía y el terrorismo, nos dicen. Lo quí 
realmente quieren hacer es protegernos de la verdad, porque si la mayoría de los americanos 
tuvieran algún atisbo de la verdad, los propietarios de los medios de comunicación tendrían qui 
salir nadando para Israel para salvar sus pellejos. 


Bien, hasta donde el público está interesado en todo aquello es bastante irrelevante 
Esperar que el público general lea algo críticamente o aprenda a utilizar Internet para la investi 
gación es solo un sueño. El público puede usar Internet para la compra on line, pero para el 99%, 
esto es todo. La mayoría de ellos siempre conseguirá sus noticias y sus ideas de la fuente mbr 
fácil que es la televisión y creerán lo que ven en la pantalla y lo que Tom Brokaw, Peter 
Jennings o Dan Rather les dice que crean. 


¿Es que es importante? ¿Es muy importante lo que los tontos crean? 


Bien, sí, es importante. En primer lugar, nosotros tenemos todavía un loco sistem 
donde los patatas de cama y lemmings creen tener una gran influencia en la política pública y 
en el tipo de gobierno en Washington. Cuando hombres diabólicos cuyos intereses son din 
metralmente opuestos a los intereses de nuestro propio pueblo, pueden determinar lo que lo» 
votantes crean, entonces esto es un motivo de preocupación para nosotros. Ésa es la raíz de ln 
mayoría de nuestros problemas hoy, este engaño deliberado de los votantes por los propietarios 
de los medios de comunicación. 


Pero aun cuando no les permitieran a los patatas de la cama votar, nosotros todavÍn 
deberíamos preocuparnos de lo que creen. Nosotros podemos ser a menudo despectivos con lat 
personas que no pueden pensar por sí mismas y quiénes se desencaminan así fácilmente, pero el 
hecho es que constituyen el grueso de nuestro pueblo, y si nosotros queremos una sociedad vei 

daderamente saludable de nuevo, nosotros necesitamos que incluso los fans de los deportes ten 

gan por lo menos un rudimentario conocimiento de lo que está pasando en el mundo y por qué 
Nosotros queremos que el grueso de nuestro pueblo, por lo menos, apoye los objetivos de nues 

tra sociedad. 


Sin embargo, esto está en el futuro. Permítanme mostrarles un ejemplo muy es 
pecífico de la manera en que se engaña a las masa del pueblo americano hoy. Estoy seguro que 
recuerdan la matanza en la Columbina High School en Littleton, Colorado, en abril. Ya he hab 
lado acerca de esto largamente en anteriores transmisiones. El punto de vista que los medios de 
comunicación inmediatamente intentaron imponer sobre esa matanza era que los dos asesinos 
eran alguna clase de neonazis, o racistas blancos que habían objetivado deliberadamente estudi 
antes negros. E impusieron este punto de vista sabiendo que uno de los asesinos era un judío 

difícilmente un neonazi--que únicamente una de las 13 víctimas era un negro, y que ambos as 
esinos eran explícitamente antirracistas y hablaban sobre cómo querían matar a los racistas 
blancos. Y ha sido este punto de vista el que se ha quedado en la mente pública, aunque los 
hechos han estado disponibles, no sólo en Internet sino incluso en algunos nacionalmente dis 
tribuidos medios de comunicación de prensa escrita. Es la televisión la que provoca la ultima 


impresión en el fan medio de los deportes, no las noticias en las páginas interiores del New 
York Times. 


Aun ahora, con fragmentos que aparecen en la revista Time de la transcripción de un 
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video que los dos asesinos hicieron antes de la matanza, la mayoría de los patatas de cama to- 
Invía creen que eran neonazis, porque esto es lo que Tom Brokaw, Peter Jennings y Dan Rather 
les dijeron atrás en abril y nos han estado diciendo desde entonces. Nosotros necesitamos poner 
i esos neonazis bajo control. Nosotros necesitamos nuevas leyes de "crimen de odio". Ése es el 
mensaje de los medios de comunicación. Incluso con el vídeo realizado por los asesinos ahora 
público, usted puede preguntar a la mayoría de los fans de los deportes, "Eh, usted recuerda a 
esos dos neonazis que dispararon a todos los niños en la Columbine High School"? y con- 
lestarán, "Claro, los recuerdo.” Lo cual solo nos va a mostrar que es mucho más fácil engañar a 
las personas que sacarles de dicho engaño. 


No obstante, el vídeo hecho por Klebold y Harris es muy interesante, porque se rela- 
ciona con algunos otros problemas que he comentado. Una de las primeras cosas que me chocó 
cuando leí la transcripción del vídeo de los dos asesinos realizado en el sótano de Klebold era la 
declaración hecha separadamente por ambos asesinos en palabras ligeramente diferentes para 
declarar que odiaban a todo el mundo: "Son los humanos a los que odio," dijo Klebold. Eso me 
recordó algo que el historiador romano Tácito escribió acerca de los judíos hace más de 1900 
años, y cito: "Odian a toda la humanidad, exceptuando a sus congéneres judíos," Tácito es- 
cribió. 

Los cristianos, parecían ser odiados especialmente por los dos asesinos, e hicieron 
varios comentarios obscenos y vejatorios sobre sus compañeros estudiantes que eran cristianos 
a quienes pensaban matar. Es esto algo que Klebold aprendió de su madre judía? Nosotros real- 
mente no lo sabemos, y nosotros ciertamente no lo sabemos de Tom Brokaw. Una cosa que 
queda clara en su vídeo, sin embargo, es el sentido casi total de alienación sentido por los jóve- 
nes asesinos. Realmente odiaban al mundo. 


Ahora, ciertamente no aprendieron ese odio de la lectura de una de mis novelas o 
escuchando la música de resistencia que distribuyo, de visitar uno de mis websites de Internet o 
incluso de jugar a violentos videojuegos--y todavía los grupos judíos y muchos de los medios 
de comunicación están intentando convencer al público que lo hicieron. Actualmente hay al- 
gunas gentes de moda fuera de aquí a quienes es fácil vender esta teoría. Hay personas en 
América--gente blanca--quiénes realmente creen que las cosas están volviéndose mejor y mejor 
cuando se vuelven cada vez más "diversas", cada vez más caóticas, más y más multiculturales, 
más y más judías. No pueden imaginar por qué las personas jóvenes deberían de estar creciente- 
mente alienadas creciendo en un lugar sin raíces en la era Clinton. Quiero decir, no pueden ser 
el feminismo, la homosexualidad, la mezcla racial y la conducta del Gobierno federal--todas 
esas cosas que son tan maravillosas--así que deben ser esos horribles varones blancos hetero- 
sexuales que distribuyen odio por Internet y escriben novelas odiosas y distribuyen música 
odiosa. 


Sin embargo, el valor del vídeo que Klebold y Harris hicieron, y la razón por la que 
usted debe leer la transcripción en Internet o por lo menos leer algunos fragmentos en la revista 
Time de esta semana, es que proporciona un horroroso cuadro gráfico de la profundidad de la 
alienación y de la intensidad de rabia dentro de muchos americanos jóvenes hoy. Y tenga en 
mente que Klebold y Harris no eran mi tipo de jóvenes americanos. No tenían ningún sen- 
timiento racial saludable, ninguna comprensión de lo que estaba pasando en su mundo. Uno de 
ellos era un judío. E incluso estaban totalmente alienados. Esta enfermedad que nos rodea--esta 
liberal, judía, feminista, enfermedad del igualitarismo--corrompe a todo el mundo. El vídeo que 
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Klebold y Harris hicieron lo convencerá, si ya no está convencido, que el mundo en que loi 
jóvenes americanos están creciendo es profundamente antinatural y enfermo. Algunos se adap 
tan a Él, más o menos, pero un número creciente no lo hace. En cambio, se alienan, y estallan di 
rabia, y con los años habrá un infierno que pagar. 


Este vídeo de Klebold-Harris haciéndose público ahora es una suerte. Da a unos po 
cos perceptivos una oportunidad de ver una evidencia que no habrían visto en ninguna otr 
parte. No es probable que cale en la conciencia de los fans de los deportes, sin embargo, porqu 
no conseguirá una intensiva cobertura de televisión como consiguió la historia original. La may 
oría de los patatas de cama todavía creerán eso de que Klebold y Harris eran neonazis qui 
aprendieron a odiar en Internet y por escuchar alguna clase música equivocada. Y así la mayori 
de los americanos todavía no tendrán una pista acerca de por qué los americanos más jóvenes 
están tan intensamente alienados y encolerizados. Y no teniendo una pista, no es probable que 
ejerzan ninguna presión sobre el gobierno para cambiar las cosas en la dirección correcta. Y cx 
es el camino que los medios de comunicación quieren. Les gusta la manera en que las cosas vin 
ahora, y piensan seguir manteniendo a los votantes ajenos a la verdad. 


¡Escuchen! Estar en el negocio de la música de resistencia me ha dado incluso uni 
mejor oportunidad que antes para hablar con jóvenes americanos. Cuando les digo a ustedes qui 
su alienación y rabia están creciendo, sé sobre lo que estoy hablando. Hay centenares de miloi 
de jóvenes americanos blancos que no les gustaría nada mejor que cortar las gargantas de la» 
personas que han convertido sus vidas en vanas y sin sentido. Usted no puede construir bas 
tantes prisiones para encerrarlos a todos. Usted no puede sentirse seguro aprobando nuev 
leyes de control de armas. La rabia que se está gestando ahora encontrará un camino. Mi ob 
jetivo es ayudarla a encontrar el camino correcto, un camino constructivo. No el camino de Kle 
bold y de Harris, ciertamente, sino un camino que, no obstante, producirá que muchas gargantn 
sean abiertas: las gargantas de las personas que han estado deliberadamente destruyendo nuestro 
mundo, robando nuestra herencia, haciendo sucias maniobras para impedir que el pueblo ameri 
cano descubra la verdad y se restablezca por sí mismo. 

Nosotros nos recuperaremos. Nosotros nos limpiaremos. Nosotros enseñaremos lu 
verdad a nuestro pueblo a pesar de los controlados medios de comunicación. Nosotros recu 
peraremos nuestra herencia. La gente joven que escucha la música de resistencia será la van 
guardia de nuestro ejército de liberación. ¡Ay de aquellos que se interpongan en su camino! 


Gracias por estar de nuevo conmigo hoy. 
PERI 


Radioemisión de American Dissident Voices del día 1 de enero de 2000 
Cómo Derrumbar el Castillo de Naipes 


¡Hola! 


Este primer día de un nuevo milenio es quizás una buena ocasión para mí para respon 
der a una carta de un oyente, Alfred D., quien me escribió la semana pasada para expresar su 
apreciación por American Dissident Voices. Sobre todo aprecia la información sobre crímenes 
cometidos contra personas blancas por no blancos--información que es suprimida en los medios 
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dle comunicación controlados porque no encajan en su Políticamente Correcta agenda: una 
hgenda que requiere mantener a las personas blancas sintiéndose culpables y siempre deshacién- 
dose en disculpas. Y añade que tal información lo deja—cito-- "sintiéndose impotente para hacer 
nlgo que no sea sino sentirse mal por todo esto"--fin de la cita—. 


El Sr. D. sigue para preguntar entonces, y cito: "Podemos hacer algo para librarnos del 
dogal judío en nuestros medios de comunicación y la garra liberal en nuestras instituciones? 
Parece que nosotros no podemos hacer mucho sin personas adineradas y sabias en las alturas, 
como nuestros fundadores hace dos siglos, quiénes se levantaron y tomaron las riendas de nues- 
tra República para restaurar el orden y la decencia en nuestras comunidades".--fin de la cita-- . 


He citado la carta del Sr. D. no porque sea de forma alguna excepcional, sino porque es 
lípica de muchas cartas que recibo. Las personas me dicen "Eh, realmente he aprendido mucho 
de sus transmisiones. Entiendo mucho mejor ahora lo que está pasando, pero qué puedo hacer 
sobre eso? Estoy frustrado y enfadado, pero cómo puedo ayudar a arreglar las cosas? Es sola- 
mente que los judíos y sus amigos son demasiado poderosos." 


Bien, antes de que empiece contestando a esta pregunta del Sr. D. y de muchos otros 
oyentes, déjenme discutir con ustedes un par de recientes nuevos artículos que son relevantes 
para la cuestión. De uno de ellos estoy seguro que usted ya ha oído hablar mucho: es el alboroto 
que se produjo en los medios de comunicación cuando el lanzador del Atlanta Braves John Roc- 
ker, hizo unos francos comentarios a la revista Sport Illustrated. Rocker quien es un nativo de 
Georgia expresó su aversión por la Ciudad de Nueva York. Dijo que viajando en el metro en 
Nueva York uno se encuentra a sí mismo rodeado con toda clase de aliens y personas desagra- 
dables: monstruos con pelo purpúreo, homosexuales con SIDA, delincuentes negros fuera de la 
cárcel por enésima vez, mamás del bienestar rodeadas por sus enjambres de mocosos. Y tam- 
bién dijo,--cito--"Lo que menos me gusta de Nueva York son los extranjeros. Puedes caminar 
por un bloque entero en Times Square y no oír a nadie hablando inglés. Asiáticos, coreanos, 
vietnamitas, indios, rusos, gente hispana y demás. Qué infiernos hicieron para entrar en este pa- 
ís"?--fin de la cita-- 


Eh, saben, me he sentido igual cada vez que he tenido que ir a Nueva York. Los metros 
son como una feria de monstruos. Times Square es como una feria de monstruos. Nueva York 
es un lugar disgustante y deprimente. ¿Y saben que? millones--y quiero decir millones--de otros 
americanos blancos sienten del mismo modo que John Rocker y yo lo hacemos. Quiero decir, 
reconozcámoslo, Nueva York es un lugar repugnante. Es sucio, degenerado, perverso, y por en- 
cima de todo, es además ajeno. No hay nada americano en eso. Si tuviera poder para volatilizar 
el lugar no dudaría ni un segundo. 


Sin embargo, qué es lo que le pasó a John Rocker cuando simplemente expresó una 
opinión compartida por millones de otros americanos blancos? Los judíos se pusieron frenéti- 
cos. Rocker estaba hablando de su ciudad! estaba diciendo que no le gusta toda la maravillosa 
diversidad y el multiculturalismo por el que ellos han trabajado tan duro para traer a Nueva 
York, hacer de Nueva York la clase de lugar donde ellos pueden sentirse cómodos, como en un 
bazar del Medio Oriente. Así que los judíos jalearon a todos su auxiliares gentiles--sus feminis- 
tas, sus maricas, sus liberales y sus políticos comprados, empezando con el alcalde Giuliani-- 
para exigir que Rocker fuera castigado. "Líbrense de él"! exigió el terminantemente liberal edi- 
tor de deportes gentil del Constitution de Atlanta, Mark Bradley. 
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Si lo hacemos otros seguirán y nuestro pueblo será libre. 


Gracias por estar de nuevo conmigo hoy. 


lok 


Radioemisión de American Dissident Voices del 23 de octubre de 1999 
Clinton pide Tolerancia 


¡Hola! 


Yo recibo varios cartas de oyentes que me dicen, "Eh, yo estoy de acuerdo con lo que 
usted dice sobre el problema racial de América, pero no entiendo por qué usted es tan duro con 
los judíos. Ciertamente, los judíos que controlan los medios de comunicación son malos, pero el 
resto es como nosotros. Por qué habla de ellos ¿como si ellos fueran no-blancos?" 


Realmente, he contestado esa pregunta cien veces en mis programas. Permítanme con 
testarlo hoy de nuevo. Como ustedes indudablemente son conscientes, Pat Buchanan, será cun 
didato para Presidente de los Estados Unidos en las elecciones del próximo año. Los otros can 
didatos probablemente serán George Bush, Jr, por los republicanos; y Al Gore o Bill Bradley 
por los demócratas. En la actualidad Buchanan es un republicano, pero puede terminar presen 
tándose como candidato de un tercer partido, puesto que es improbable que pueda batir a Bush 
para la nominación del Partido Republicano. 


Quiero dejar claro que no soy un partidario de Buchanan. Buchanan es el único candi 
dato que está remotamente cerca de ser honrado, ya que es un hombre de principios, un hombre 
que piensa lo que dice y dice lo que piensa. He estado de acuerdo con algunas de las posicioneh 
de Buchanan en el pasado, pero también discrepamos en varios problemas fundamentales, y no 
e apoyaré, en parte porque no puedo apoyar el sistema bajo el que todos los candidatos estarán 
presentándose. 


Elo Lo que yo pienso sobre Buchanan no es muy importante aquí, sin embargo. Es lo que 
os judíos piensan sobre Buchanan de lo que hablaremos hoy. Como ustedes pueden sospechar, 
Buchanan no es un favorito de los judíos. Por un lado, es un conservador. Por el otro, ha habla 
do en contra de varias de las guerras favoritas de los judíos. Y él no recibe ordenes. Así que no 
deben sorprenderse si ellos no le entrevistan en sus medios de comunicación, como The New 
York Times o el Washington Post. Y ellos no lo hacen. Pero si realmente quieren saber cómo 
os judíos piensan acerca de Buchanan deben leer lo que dicen sobre él entre ellos. Cuando los 
judíos escriben en The Nueva York Times o el Washington Post, están escribiendo para consu 


mo gentil. Pero ellos tienen sus publicaciones estrictamente judías, qué el público gentil nunca 
les. 


Un ejemplo es la Prensa Judía de Nueva York que se factura como el periódico en idio 
ma inglés de mayor circulación entre los judíos. Hace tres semanas, en el numero del 1 de octu 
bre de Prensa Judía, un portavoz judío, el Profesor Howard L. Adelson, tenía una columna titu 
lada "Otra Rata de Cloaca Aparece". El Profesor Adelson escribió, y yo cito: "Fuera del limo de 
las cloacas y en la suciedad del canal, un desesperado Patrick J. Buchanan, el neonazi, se ha 
arrastrado a la arena política usando el antisemitismo como su dispositivo principal para afian 
zar su futuro". Esa fue la primera frase de la columna del profesor Adelson, y es una pieza de tal 
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delicadeza que yo se la leeré de nuevo y podrán saborear su sabor judío: "Fuera del limo de las 
vloacas y en la suciedad del canal, un desesperado Patrick J. Buchanan, el neonazi, se ha arras- 
trado a la arena política usando el antisemitismo como su dispositivo principal para afianzar su 
futuro" 

Bien esto es solo el principio de una columna muy larga del Profesor Adelson, y cada 
[rase rezuma un virulento odio talmúdico. Llega a decir que Buchanan--cito--"siempre fue un 
neonazi," cuya--cito--"ignorancia está pasmando” y--cito--"revela la poco profunda calidad de 
Hu torturada, enferma y defectuosa mente”. Etcétera. En otra columna de Prensa Judía el Rabino 
Rafael Grossman, presidente honorariodel Concilio Rabínico de América, nos da su propio cho- 
rro de odio judío contra Buchanan. 

En otro periódico judío, el numero del 1 de octubre de Forward, que también se publi- 
ca en Nueva York, el profesor de la escuela de derecho de Harvard Alan Dershowitz escribe, y 
yo cito: "Permita no haya ningún error sobre eso. Pat Buchanan es un antisemita clásico con 
inclinaciones fascistas que odia Israel y ama a los criminales de guerra nazis".--fin de la cita--Y 
Dershowitz sigue delirando en su conclusión, y de nuevo yo cito: "Vamos a empezar a pensar 
sobre Pat Buchanan de una manera realista. Es un intolerante que apela a lo peor de América. 
Eso es por lo que siempre será un perdedor".--fin de la cita-- 


Realmente, la última declaración de Dershowitz muestra la misma clase de decepción 
que caracterizan las declaraciones judías pensadas principalmente para el público gentil. Si el 
Sr.Dershowitz realmente creyera que Buchanan siempre será un perdedor porque "apela a lo 
peor de América," entonces Dershowitz y su compañeros líderes judíos no estarían golpeándose 
entre ellos para difamar a este hombre. El significado real de la declaración de Dershowitz es 
que los judíos mismos deben hacer todo lo que sea necesario para asegurar que Buchanan se 
vuelve un perdedor y no gana ninguna influencia en la política americana. 

Otro artículo de Forward, en el numero del 24 de septiembre, informa sobre la Estrate- 
gia que los judíos están usando para impedir a Buchanan ganar cualquier influencia. El artículo 
tiene un titular notablemente franco, a saber, y yo cito: "El liderazgo presiona a Bush en orden 
a bloquear a Buchanan en las filas republicanas". El tal "liderazgo" se refiere a los líderes de la 
entera comunidad judía, no sólo los jefes de los medios de comunicación: judíos como Abe 
Foxman, director nacional de la Liga Antidifamación del B'nai B'rith,; Matt Brooks, director 
ejecutivo de la Unión Judía Republicana,; e Ira Forman, el director ejecutivo del Consejo Na- 
cional Judío Democrático. Si piensan que es extraño que la cabeza de los judíos republicanos 
proyecte un plan con la cabeza de los judíos demócratas para aplicar presión al principal candi- 
dato republicano gentil para que mantenga a otro candidato republicano gentil fuera de las elec- 
ciones, entonces tienen todavía mucho que aprender sobre los judíos. 

Hay muchos otros líderes y organizaciones judías involucradas en este esfuerzo por 
ahogar a Buchanan. El artículo del Forward, lista por ejemplo, líderes del Comité de Asuntos 
Público Israel-americano, la Conferencia de Presidentes de las principales organizaciones judí- 
as, el Comité judío americano y así sucesivamente. Uno de las recomendaciones más interesan- 
tes en el artículo de Forward es que los judíos deben permanecer en segundo plano en su cam- 
paña contra Buchanan y deben usar gentiles como pantallas como sus herramientas contra Bu- 
chanan: hombres como el candidato republicano George Bush, Jr, el especulador de bienes raí- 
ces de Nueva York Donald Trump, y el Senador republicano de Arizona John McCain. La idea 
es mantener al público ignorante de que la campaña contra Buchanan es una campaña judía, 
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para que no haya una reacción pública contra los judíos y en favor de Buchanan. 


Y a propósito, la Prensa Judía y " el Forward son accesibles a cualquiera que quier 
verificar por él mismo los fragmentos que yo he citado. Estos periódicos judíos intentan manti 
nerse fuera de la vista de los gentiles, pero pueden ser conseguidos a través de cualquier biblio 
teca grande. Ambos tienen web sites en Internet, aunque ustedes no encontrarán los artículos 
más relevantes anunciados allí. Pero pueden obtener información de subscripción de sus websi 
tes y subscribirse a ellas y leer todo si están realmente interesados. 


Ahora, lo diré de nuevo: No soy un partidario de Buchanan. Buchanan y yo tenemos 
políticas bastante diferentes en varios asuntos. Buchanan cree, por ejemplo, que los Estado» 
Unidos deben dar Israel un permanente compromiso que nosotros usaremos nuestras armas y 
fuerzas armadas para garantizar la superioridad del ejército de Israel sobre sus vecinos. Yo es 
toy totalmente contra eso. Estoy usando simplemente esta campaña judía contra Buchanan co 
mo una ilustración de la manera que los judíos piensan y la manera que ellos trabajan, para qui 
así comprendan que los judíos realmente no son como las personas blancas. Tienen una psicolo 
gía completamente diferente de la nuestra. Son una raza para ellos, una raza con una maner 
totalmente subjetiva de mirar al mundo. Buchanan nunca ha atacado a los judíos como tales. I'l 
trabaja con judíos; tiene socios judíos. Simplemente se niega a ser utilizado como su marioneta 
del modo en que virtualmente todos los otros políticos lo hacen. Y debido a esto los judíos s 
consumen de odio contra él y van a impedirle ganar cualquier influencia pública en América 
Los judíos simplemente no pueden tolerar a un líder gentil honrado, independiente. Están mue! 
tos de miedo de que un hombre honrado se convierta en presidente--o incluso un hombre den 
honesto que sea independiente-, quién no recibirá órdenes de ellos: un hombre que no puedan 


controlar. Comprenden que tienen un tigre por la cola y si pierden su agarradero serán ellos los 
arruinados. 


Otra ejemplo: Tiempo atrás durante el periodo Nixon, hace 25 años estaba confundido 
acerca de por qué los judíos odiaban tanto a Richard Nixon por qué trabajaron tan duro pari 
destruirlo. Es verdad, por supuesto, que a Nixon no le gustaban los judíos. ¿Rs decir, a quién le 
gustan? Pero Nixon tenía un judío, Henry Kissinger, dirigiendo la política exterior de América 
Tenía otro judío, Leonard Garment como su consejero principal de la Casa Blanca. Tenía un 
judío, William Safire, como su escritor principal de discursos. Puso a un judío, Herb Stein, co 
mo presidente de su Junta de Consejeros Económicos. Nombró a un judío, Arthur Burns, presi 
dente de la Reserva Federal. Dio a Israel todo lo que los judíos exigieron. Pero los judíos odia 
ban sus agallas, lo mismo por lo que odian a Buchanan hoy. Entonces no entendía por qué. 


Hoy lo entiendo. Richard Nixon, recuerden, ganó su primera notoriedad política como 
fiscal de espías comunistas. Y por supuesto, virtualmente todos esos espías comunistas eran ju 
díos. Los judíos en conjunto, no sólo aquéllos que estaban activamente envueltos en espionaje 
comunista, nunca perdonaron a Nixon por eso. Lo anterior unido con la obvia aversión de 
Nixon por los judíos, les convenció de que era un hombre en quien no se podía confiar, un hom 
bre revolverse bajo las adecuadas circunstancias. 


Otro ejemplo: Yo era un estudiante graduado en físicas en Caltech, en Pasadena, tiem 
po atrás en 1955 y 1956, y era totalmente no-político en aquel tiempo. Solía correr con un com 
pañero estudiante de físicas que era judío, Leo Levitt. Leo y yo no hablamos de política porque 
yo no estaba interesado en política, pero los dos estabamos en un grupo de otros estudiantes un 
día, cuando alguien mencionó al Senador Joseph McCarthy quien un par de años antes había 
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parecido en los titulares investigando la subversión comunista en el Gobierno y en el Ejército 
de los Estados Unidos. 

La conducta entera de Leo cambió cuando oyó el nombre de McCarthy. Echaba espu- 
ma por la boca literalmente cuando expresó su odio hacia Joseph McCarthy en el idioma n 
yil imaginable. Matarle era demasiado bueno para McCarthy, dijo Leo. Debería es 
hasta la muerte de las maneras más diabólicas, qué Leo describió en detalle. La expresión de 
Leo de odio era tan vehemente que ha quedado impresa en mi mente durante casi 45 años. Leo 
no era un comunista practicante y nunca había estado envuelto en política, Estaba expresando 
simplemente un odio racial que virtualmente todos los Judíos, de toda orientación política, da 
clan tener contra McCarthy, porque lo consideraban en conjunto como una amenaza para tos 
judíos, una amenaza a la raza judía. 

Y el hecho del asunto es que McCarthy nunca objetivó a los judíos como tales, en sus 
investigaciones y nunca hizo declaraciones públicas contra los judíos. Como Nixon, se E 
con ayudantes judíos, notablemente, Roy Cohn y David Shine. Cohn y Shine tenían E a a 
homosexual, y Los esfuerzos de Cohn por mantener evitar que Shine fuera recluta o T E 
Ejército y enviado a Corea eran el hazmerreír del comité de McCarthy. Los judíos o Sa E 
a McCarthy porque eran incapaces de controlarlo y porque sus esfuerzos estaban exponienc e 
subversión judía y la magnitud de la implicación judía en el comunismo, incluso aunque inad- 
vertidamente. La 

Odiaban a Richard Nixon porque Nixon también había expuesto la subversión judía Y 
la magnitud de la implicación judía en el en comunismo, aunque inadvertidamente. Además 
Nixon realmente detestaba a los judios y a menudo se expresaba él mismo sobre este asunto a 
sus subordinados de la Casa Blanca. Hay mucho gimoteo ahora con las cintas de la Casa Blanca 
cuando algunos de los comentarios de Nixon sobre los judíos están haciéndose públicos. El a 
mero de esta semana de la revista Newsweek, por ejemplo, gimotea sobre el comentario graba- 
do de Nixon de que --cita--"la mayoría de los judíos son desleales. . . . no se puede confiar en 
esos bastardos".ófin de la cita--Los fragmentos de las cintas de Nixon en el Newsweek de esta 
semana también dan un ejemplo de por qué Nixon no confiaba judíos. Refiriéndose asu trabajo 
como investigador del Congreso de la infiltración comunista en el gobierno o o 
dijo, y yo cito: "Los únicos dos no-judíos en la conspiración comunista eran Chambers y 
Hiss. .. Los únicos dos no-judíos. Todos los otros eran judíos".--fin de la cita-- 


McCarthy y Nixon, investigando y exponiendo a los comunistas, habían a y 
encolerizado a los judíos colectivamente. Intentaron permanecer en el lado bueno de los ju e 
nombrando judíos en puestos importantes--contratando muchos Cohns Y a os 
judíos todavía consideraron a los dos hombres un peligro, así como consideran a Par Pun e 
un peligro hoy, aunque Buchanan está deseoso dar a garantías de Israel que no deberían ser da- 
das. $ 

Y de nuevo, cuando digo que los judíos odian a Pat Buchanan, sólo como odiaban a 
Joseph McCarthy y Richard Nixon, no estoy hablando simplemente de Comunistas judios o i 
fes de los medios de comunicación judios: Yo estoy hablando sobre los judíos en conjunto, os 
judíos como una raza. Y sé que hay excepciones. McCarthy tenía su Roy Cohn y David Shine. 
Nixon tenía su Henry Kissinger, Leonard Garment, Arthur Burns y el resto. Y Buchanan tam- 
bién tiene su corte de judíos. Pero no han sido engañado por eso. Los judíos odian a Pat qa 
nan colectiva y subjetivamente, con la clase de odio virulento, irracional que es peculiar de los 
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Bien qué es el judío para usted. Y yo realmente no gastaría mucho tiempo preocupán- 
dome por el tipo de las personas que son o lo que hacen si estuvieran haciendo todo su trabajo 
sucio en alguna parte en el Medio Oriente entre sus compañeros semitas. Pero están haciendo su 
trabajo sucio aquí, entre nosotros, y nos involucran a todos nosotros. Por lo menos, esto ha de 
ser una cuestión de preocupación para todos nosotros, porque nos afecta a todos ciertamente. 


Recapitularé lo que he dicho hasta ahora: los medios de comunicación de masas en los 
Estados Unidos--todos ellos, las cadenas de TELEVISIÓN y sus programas de noticias, los pe- 
riódicos y revistas nacionales de noticias como The New York Times, el Washington Post, Ti- 
me, Newsweek, U.S. News y World Report--todos sabían del pasado de Barak cuando estuvo 
recientemente en este país, y le cubrieron. 


Todos ocultaron su pasado sangriento a las personas americanas--deliberadamente y a 
sabiendas, ocultaron y retrataron a Barak como un "hombre de paz"--para que Bill Clinton y los 
otros políticos pudieran lamerle y prometerle más billones de dólares de la Tesorería de los EE. 
UU--nuestro dinero--sin ninguna protesta por nuestra parte. Y los medios de comunicación lo 
hicieron porque Barak es un judío, porque él es la cabeza del Estado judío, y ellos--los bosses 
de los medios de comunicación--también son judíos o están completamente enredados en la co- 
laboración con los judíos. 

Ahora que este es un asunto serio, y debe preocuparnos a todos nosotros. No es sólo 
que americanos corrientes, quienes dependen de los medios de comunicación de masas para to- 
do lo que saben--o piensan que saben--sobre lo que está pasando en el mundo están siendo en- 
gañados. Uno podría argüir que no es importante, porque la mayoría de los americanos corrien- 
tes nunca entienden de todas maneras de nada, tanto si están siendo deliberadamente engañados 
o no, así que qué diferencia hay si son los judíos o alguien más quien está engañándolos; son 
sólo ovejas; no cuentan. 

Ahora bien, esta no es mi posición. Creo que debemos tener medios de comunicación 
de masas honrados, exactos y responsables en las manos de nuestra propia gente. 
Creo que los americanos corrientes, al menos, han de tener la información necesaria para com- 
prender lo que está pasando en el mundo, tanto si tienen el deseo o la inteligencia para aprove- 
charse de esa información o no. Pero como acabo de decir el problema es más grande que el 
hecho que el público esté engañándose. Saben, hay muchos grandes americanos que no son ove- 
jas y quiénes no son tan fácilmente engañados: inteligentes, de mente abierta, americanos que 
tienen el mismo acceso a la información que yo tengo, americanos quiénes comprenden que su 
éxito personal y su bienestar dependen de su conocimiento sobre lo que está pasando en el mun- 
do. 

Personas como Bill Gates simplemente no dan valor por que sí a todo lo que ven en 
sus pantallas de televisión. Pero Bill Gates no lo dice. Él no hace nada para oponerse al engaño 
y pillaje de su propia gente. En cambio colabora a sabiendas con los judíos en dicho engaño. Su 
Corporación Microsoft está asociada con la NBC. 

Y por supuesto no es sólo Bill Gates. Ninguno que comprende lo que está pasando y 
quién también tiene los recursos para oponerse eficazmente quiere hacerlo así. Todos miran por 
sí mismos. Todos irán a colaborar con los judíos o con Bill Clinton o con cualquier otro diabóli- 
co y destructivo grupo, persona o política tanto como obtenga alguna ventaja personal en hacer- 
lo así. Nadie está deseoso de levantarse por lo que es verdadero y correcto si no hay ninguna 


30 


ventaja personal en hacerlo. No hay ni diez hombres virtuosos de riqueza y poder en América 
para justificar la existencia continuada de esta nación, de esta sociedad. Esta es la calidad de 
pesadilla de sociedad americana hoy que Hieronymous Bosch se vería retado a simbolizar en 
sus pinturas si estuviera aquí hoy. 

Antes de seguir quiero decir una vez más lo que he dicho hasta aquí. Primero, Ehud 
Barak, el primer ministro actual de Israel, el hombre que fue alojado en la Casa Blanca por Bill 
Clinton el mes pasado y se le han prometido más billones de dólares nuestro dinero, es un hom- 
bre que solía asesinar personas que los judíos querían ver asesinadas. Él asesinaba intelectuales 
cuyas ideas los judíos consideraban peligrosas--y sus esposas e hijos. Él los asesinaba personal- 
mente y tan cerca que se salpicó con su sangre y sesos cuando rogaron para que tuviera miseri- 
cordia. Es un asesino a sangre fría. Es un terrorista. Los asesinatos en Beirut de 1972 que he 
descrito son de registro público, y pueden comprobarlos en cualquier biblioteca grande. Revise- 
lo usando las palabras clave Kamal Edwan. 


Segundo, los medios de comunicación de masas aquí todos supieron de ésto, pero cu- 
brieron a Barak. No habrían hecho esta excepción, pero él es un judío y es en interés de los ju- 
díos para ocultar su pasado a los contribuyentes americanos que están apoyando a Israel. Los 
propietarios de los medios de comunicación judíos no quieren que gentiles americanos sepan 
acerca del liderazgo judío en el mundo hoy, el judío que es bien visto y admirado por los judíos 
en América así como en Israel es un asesino, un asesino a sangre fría de mujeres y niños. Los 
propietarios de los medios de comunicación no quieren que los americanos comprendan que 
clase de hombre tan admirado es por sus vecinos judíos. 


Tercero, otras inquietas personas en América, inquietos gentiles, gentiles ricos e influ- 
yentes que debían haber estado proporcionando dirección y guía a otros americanos, también 
supieron lo de Barak, pero permanecieron silenciosos para no tener que ofender a los judíos. 


Saben, no tienen que estar de acuerdo conmigo sobre lo que nosotros hemos de hacer 
sobre los judíos. Usted puede creer que es posible vivir en el mismo país con los judíos. Usted 
incluso puede creer en la igualdad o la democracia o la diversidad, pero usted no puede llamarse 
un hombre honrado o un patriota si usted fuera uno de aquéllos que supieron Ide Barak y per- 
manecieron en silencio. Y por supuesto, la ocultación del pasado asesino de Barak al público es 
solo uno de los centenares de fracasos morales similares que citaría, fracasos para hablar y pro- 
porcionar la verdad al público en problemas importantes cuando los medios de comunicación 
Judíos están ocultando deliberadamente la verdad. Yo mismo he hablado acerca de docenas de 
estos problemas en los programas de American Dissident Voices: sobre el esfuerzo deliberado 
por los judíos de los medios de comunicación para hacer al público blanco creer que los deno- 
minados "crímenes de odio", que envuelven blancos atacando a no blancos, por ejemplo, se les 
proporciona enormemente infladas coberturas de noticias siendo una diminuta minoría de crí- 
menes interraciales en que es este el caso y suprimiendo las noticias completamente de la mayo- 
ría de crímenes interraciales en que los blancos son las víctimas. El público no sabe sobre este 
engaño, pero muchas adineradas e influyentes personas blancas si lo saben y todavía permane- 
cen callados. Usted no puede llamarse a sí mismo un americano responsable si ignora los enga- 
ños de los medios de comunicación de masas, si usted no es capaz de hablar acerca de estos en- 
paños por temor de ver amenazada su carrera, su riqueza o algún negocio que tenga relacionado 
con los judíos--pero quién estáhablando? estoy escuchando. No oigo a ningún líder político, 
ningún líder religioso, ningún líder comercial que habla. 
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Así que nos convertiremos en un país en que no habrá más hombres de riqueza, poder 
e influencia que se preocupen por él, que se sientan responsables por él? Qué sucederá a una 
sociedad en que las masas sólo se preocupan de su fútbol y sus "derechos" al bienestar como 
son llamados estos días, y los ricos sólo se preocupan de su riqueza y poder personal? 

Bien, déjenme decirles, no le llevaría a un Hieronymous Bosch mirar a esta sociedad y 
notar que está profundamente enferma. Hombres y mujeres corrientes por todo el mundo pue- 
den ver eso. Y mientras Hieronymous Bosch no está aquí hoy para castigarnos por nuestra falta 
de moralidad, otros hombres quienes se preocupan por la moralidad sí: hombres como Osama 
Bin Laden, por ejemplo. Y el hecho que hombres como Bin Laden puedan mirar América y ver 
que no le queda alma, los hace infinitamente más peligrosos como nuestros instructores mora- 
les. Bin Laden sabe que la próxima vez que haga estallar algo una gran multitud de gente lo 
aplaudirá, tanto en el mundo como en América. 

Las personas que usted ve en la pantalla de la televisión no estarán aplaudiendo, por 
supuesto. Madeleine Albright y Bill Clinton estarán pareciendo muy ceñudos y estarán menean- 
do sus dedos y haciendo amenazas sobre la venganza. Las cámaras enfocarán a los cuerpos que 
les están retirando los cascotes, y los comentaristas de la TELEVISIÓN estarán muy serios y 
tendrán a los zombies de todas partes sintiéndose indignados por Bin Laden y considerándole 
un terrorista sanguinario que mata a las personas sin razón. Pero allí estarán decenas de miles de 
americanos que comprenden la situación y aplaudirán a Bin Laden en la privacidad de sus hoga- 
res y serán decenas de millones de personas por todo el mundo las que aplaudirán. 

Permítanme reiterar: personas como Bill Clinton y Madeleine Albright le harían creer 
que un país no necesita una alma para ser saludable. Ciertamente, los couch potatoes y los lem- 
mings [Un couch potato es una patata de sofá, un tipo que se pasa todo el día enterrado en su 
sofá viendo TV. Un lemming es un roedor americano que vive normalmente hasta que se multi- 
plica demasiado, entonces, nadie sabe muy bien porque, se reúne en grandes bandas y se arroja 
al mar en donde muere agotado, por extensión es un cretino que va donde van las masas y mue- 
re con ellas. N. del t.] no están interesados sobre cosas tales como el alma de una nación. Con 

tal de que el pan y el circo continúen, con tal de que el fútbol y el "estado del bienestar" se 
mantenga , creerán que todo va bien. realmente no ven nada malo. No tienen ninguna clase de 
compás moral dentro de para decirles que las cosas están muy equivocadas en muestra vida na- 
cional. Creen en lo que los medios de comunicación les dicen simplemente, sin incluso una 
punzada de presentimiento. Ése es uno de los rasgos surrealistas de la vida en América hoy. El 
grueso de la población blanca--está marchando alegremente hacia la extinción nacional y racial. 
Eso no es natural. No parece real--pero está pasando. 

Y aunque los couch potatoes no pueden entender ésto, hay personas alrededor del mun- 
do que pueden y lo hacen. Hay personas que todavía son capaces de hacer juicios morales y 
quiénes tienen la voluntad de actuar a su juicio de una manera u otra. Hieronymous Bosch ya no 
puede pero Osama Bin Laden sí. Y así hay muchos otros que hacen manifestar sus juicios mora- 
les con armas de destrucción masiva en lugar de pinturas y telas. 

Y por supuesto, el castigo moral no es la única consecuencia de nuestra situación que 
nosotros debemos anticipar. Habrá mucha más locura de una clase u otra cuando personas sin 
guía moral reaccionen de varias maneras a las tensiones impuestas por una sociedad desinte- 
grándose: tiroteos en masa, suicidios de culto, escándalos y ultrajes de toda clase, desde la Ofi- 
cina Oval a cada rincón de la vida americana. 
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B Cuando una sociedad ya no tiene ningún hombre virtuoso, hombres para los cuales la 
ctil n cuenta más que la ganancia, el confort o la seguridad personal-- hombres virtuosos que 
se pon rán de pie y se harán oír en América-- entonces cada miembro de nuestra sociedad pa- 
eN Po Nadie escapará a la locura. Algunos americanos aplaudirán cuando vean a la 
gen e ólica caer por los suelos; otros americanos se pondrán temerosos y requerirán más 
i ad a gobierno. Pero la locura continuará, se pondrá peor cuando nuestra sociedad des- 
ciende en el caos, y no se volverá a mejorar h: i 
asta que tengamos otra vez una soci 
; edad encabe- 
zada por hombres virtuosos. 0 
Gracias por estar de nuevo conmigo hoy. 
kkk 


Radioemisión de American Dissident Voices del 18 de diciembre de 1999 
Engaño Deliberado 


¡Saludos! 


Aquí en nuestras discusiones semanales uso a veces un idioma descuidado que con- 
duce a malinterpretarme, y cuando esto ocurre estoy consternado. El problema es que realment 
tengo mucho trabajo que hacer, y normalmente no tengo tiempo para refinar y e mis e 
tarios antes de salir al aire, y así, a veces, no soy tan claro como deseo. Un oyente criticó la 
transmisión de la última semana porque me referí a Ayn Rand como una "judía soviética" E 
predicó una religión de egoísmo. Él me escribió que esto era como decir que Ayn Rand era T 


creyente tanto en el comunismo como en la a indivi i 
utoconfianza y el individualismo al mi i 
y eso no tenía sentido. r 


Realmente, mi referencia a Ayn Rand como una "judia soviética" fue empleada solo 
para expresar que ella era una judía de la Unión Soviética, no que ella fuera una apóstol del 
comunismo. Al contrario de muchos de sus compañeros judios en el tiempo, ella no predica el 
comunismo. Ella era, sin embargo, una apóstol no sólo del egoísmo sino EN de otras ide: 
destructivas predicadas por casi todos sus compañeros judíos, como la idea que la raza no Ed 
porta. En su libro La Virtud del Egoísmo, después de poner quejarse amargamente contra 1 
ella llamó "colectivismo," ella escribió, y cito, "el racismo es el más ie la forma más E 
mente primitiva de colectivismo".--fin de la cita--Además, la marca de KA Rand de egoís a 
era un lamento lejano de la clase de autoconfianza y responsabilidad individual en la de T 
La atomista clase de egoísmo que predicaba estaban pensada -- de nuevo digo sedan EE 
despojar a una persona de sus raíces raciales, matar su sentimiento racial, para adek a 
poner sus intereses personales por encima de sus responsabilidades a su A en conjunto, y, di 
hecho, a abjurar de sus responsabilidades raciales en total. Y esto fue deliberado > iks 


No me gusta parecer alarmista o irracional sobre esto, pero debo decirles que muchos 


nños de experiencia me han llevado axi 
creer que una máxima por la que hemos i 
"Nada bueno llega de Israel." Ñ Ñ cad 


A Prania un judío nos predica algo--tanto si es el colectivismo, como en el caso de Karl 
} Tx, o el in ividualismo extremo, como en el caso de Ayn Rand, está pensado para dañarnos. 
engañarnos, debilitarnos, hacernos más vulnerables. Incluso cuando parece ser nasa 

> 
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políticos en postes en las letrinas de la comunidad. Que cosa salvaje para decir! Algunas perso- 
nas sugirieron que esto muestra que no soy muy sensato, que estoy lleno solo de reprimidos im- 
pulsos homicidas. 

Bien, me he pasado más tiempo que mis críticos, creo, estando al corriente de todo lo 
que ocurre en el mundo real. He pasado mucho tiempo estudiando los detalles de lo que los 
judíos hicieron a los estonios, a los ucranianos, a los polacos y también a los alemanes. Éstos 
son cosas terribles y salvajes, pero son reales. Simplemente porque Steven Spielberg nunca hará 
una película sobre ellos no los hace menos reales y menos terribles. Y es mi conocimiento de la 
realidad de éstas cosas terribles--mi convicción que es así realmente como es el mundo--y que 
las cosas terribles que sucedieron antes que le han pasado a nuestro pueblo, pasarán de nuevo si 
dejamos que sucedan. Y no impediremos que pasen tomando té y simpatizando en amigables 
conversaciones con las personas que son responsables de que estas cosas pasaran. 


Debemos tratar con el mundo real, y el mundo real ha sido un sangriento y terrible 
lugar en el pasado, y creo firmemente que continuará siendo de esta manera. La supervivencia 
es un negocio sangriento. Vamos a no ser engañados por muestro momentáneo confort en creer 
de otra manera. El enredo en el que estamos actualmente es más probable que sea resuelto por 
las cabezas de alguien siendo puestas en postes, que siendo corteses y evitando los más 
desagradables aspectos de la realidad. 


Realmente no estoy obsesionado por el deseo de cortar las cabezas de ningún grupo de 
personas--ni siquiera las cabezas de los políticos--. Pero estoy obsesionado por la idea que no 
debemos, a través de nuestra falta de acción o nuestra insistencia en ser corteses y civilizados, 
permitir a los enemigos de nuestro pueblo que nos hagan de nuevo lo que ellos ya hicieron en 
Estonia, en Ucrania, en el bosque de Katyn o en el campo de prisioneros de guerra en Nurem- 
berg. Y con tal de que ellos continúen en sus esfuerzos por engañarnos, con tal de que ellos con- 
tinúen en sus esfuerzos para impedirles a las personas como yo contradecirles, continuaré es- 
tando obsesionado. 

Gracias por estar de nuevo conmigo hoy. 

dk 


Radioemisión de American Dissident Voices del 29 de julio de 2000 
Espíritu Faústico y Exactitud Política 


¡Saludos! 


Cuando tenía siete años pedí y recibí mi primer juego de química como regalo de 
Navidad. Se volvió la base para un pequeño laboratorio que tenía entonces en el garaje hasta el 
momento que marché a la escuela militar ocho años después. Incluso antes de que tuviera mi 
primer juego de química rondaba en los cubos de basura de mi barrio, buscando radios estro- 
peadas que llevaba a casa y desmontaría completamente, mientras intentaba comprender como 
funcionaban. A los seis años no entendía mucho, pero estaba fascinado por toda clase de cosas 
tecnológicas. Después la fascinación se extendido a las herramientas y armas de todo tipo. 
Pienso que era una cosa instintiva que heredé de mis antepasados, fabricantes de herramientas 
hace un millón de años, quiénes lo heredaron de sus antepasados manipuladores de herramien- 
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tas de hace cinco millones de años. 


Cuando tenía 12 años descubrí la ciencia ficción, y desde aquel momento supe que 
quería ser astronauta y explorar otros mundos. Eso era mucho antes del Sputnik o el vuelo 
espacial tripulado, y antes de que hubiera una posibilidad real para mí de convertirme en un as- 
tronauta las circunstancias me llevaron a escoger otra carrera. Pero no obstante he continuado 
siguiendo el progreso de exploración espacial y siempre me he enorgullecido del hecho de que 
trabajé durante algún tiempo en el Laboratorio de Propulsión a Chorro de Caltech dónde 
muchas recientes misiones espaciales han sido planeadas y se ha diseñado el material para esas 
misiones. 


He pensado a menudo sobre el papel del instinto de fabricación de herramientas en la 
historia y prehistoria de nuestra raza. Y he asociado este instinto con una característica más gen- 
eral de nuestro pueblo --y otros también que he llamado el espíritu faústico. Este es el espíritu 
que conduce no sólo a construir e inventar cosas sino explorar e intentar comprender el mundo a 
nuestro alrededor. Es un espíritu que nos hace buscar el poder no sólo por el poder, sino tam- 
bién por el progreso, por construir nuevas cosas. Nos lleva a conquistar, no meramente por la 
conquista, sino también para mejorar y desarrollar lo que conquistamos. Nos lleva a valorar la 
verdad por encima y antes que cualquier valor práctico que la verdad pueda tener; para valorar 
el conocimiento antes que cualquier ganancia monetaria que el conocimiento pueda rendir. 


Pensando sobre estas cosas me llevaron hace tiempo a la conclusión que es este 
espíritu faústico el que, más que cualquier otro rasgo de nuestro pueblo, el que nos llevó a ha- 
cernos los amos del mundo a principios del siglo pasado. Algunas de las razas de Asia son bas- 
lante diestras ?chinos, japoneses, judíos, indios--pero su destreza tiene un sabor diferente de la 
de nuestro pueblo. Los europeos siempre han sido preeminentes e innovadores exploradores, 
personas que exploraban porque querían aprender más, no sólo porque pensaban que podría 
haber algún dinero en ello. 


Ni el espíritu faústico ni la fascinación por las herramientas son universales entre 
nuestro pueblo, por supuesto. El espíritu faústico es esencialmente un espíritu masculino, y está 
n menudo en conflicto con el espíritu femenino y el espíritu mercantil. Cuando nuestra sociedad 
es viril y emprendedora queriendo asumir riesgos, el espíritu faústico es dominante. Cuando la 
virilidad está en decadencia, y nos volvemos más interesados en el confort, la auto-indulgencia, 
la seguridad y la conformidad, entonces el espíritu faústico --en nuestra sociedad, en nuestra 
civilización--también está en decadencia. 


Bien, todo lo que he dicho hasta ahora ha sido como vía de introducción a un par de 
realmente deprimentes ilustraciones de la decadencia de la virilidad en ese segmento de nuestra 
sociedad que en los tiempos más saludables estaban en la vanguardia de nuestra carrera hacia 
las estrellas y era la más pura encarnación de nuestro espíritu faústico--y que es nuestro seg- 
mento científico / académico, los buscadores del conocimiento y la comprensión. 


Empecemos con algo todos hemos oído muy recientemente: el Trazado del mapa del 
genoma humano: es decir, la determinación de la secuencia de los bloques de aminoácidos en 
las largas cadenas de material genético humano que determina lo que somos. Esto es cierta- 
mente un gran y valioso proyecto, aun cuando es más una masiva aplicación de tecnología que 
un descubrimiento cientifico. Y para mí es realmente deprimente tener que notar que algunas de 
las personas involucradas en este gran proyecto están tan enganchadas con la Corrección 
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Política que su habilidad de hacer ciencia significante o válida está en duda. Uno de los actores 
en el trazado del proyecto genoma es J. Craig Venter que es el presidente de una compañía de 
biotecnología llamada Celera Genomics Corporation. El Sr. Venter y su compañía esperan ga- 
nar mucho dinero de su trabajo trazando el mapa del genoma y vendiendo los resultados a las 
compañías farmacéuticas. Y el Sr. Venter también quiere estar muy seguro que su compañía 
esté a la vanguardia de la Corrección Política así como en biotecnología. 


En una ceremonia en la Casa Blanca, hace unos días, en que algunos de los líderes del 
proyecto genoma se encontraron con Bill Clinton para hacer un público pero un poco prematuro 
anuncio de la realización del proyecto, Venter aprovechó la ocasión para decir al mundo que su 
compañía había usado ADN de cinco individuos en su trabajo de cartografía, y entre esos cinco 
había un mestizo, un negro, un asiático y un blanco. La elección de donantes de ADN había 
sido hecha, dijo--y cito--"respetando la diversidad que es América y para ayudar a ilustrar que 
el concepto de raza no tiene ninguna base científica o genética". --fin de cita--Realmente. Los 
negros no son negros por razones genéticas sino debido a la pobreza y discriminación, supongo- 
- O para ser muy Correcto, los negros son sólo diferentes de nosotros debido al racismo blanco, 
no porque sus genes son diferentes. 


Esto es una estúpida y anticientífica declaración como las que oyes en esta era 
estúpida. Es lo que uno podría haber esperado del fallecido Carl Sagan o algunos de los otros 
gurus pseudo-científicos judíos Políticamente Correctos que pasan mucho más tiempo delante 
de las cámaras de la TELEVISIÓN haciéndose propaganda ante los patatas de cama (personas 
que pasan mucho tiempo delante de la TV. N. del t.)del que ellos pasan en el laboratorio, pero 
realmente es deprimente oírlo viniendo del dirigente de una empresa de biotecnología de van- 
guardia. Quizás el Sr. Venter se figura que su muestra de Corrección Política le ayudará a ob- 
tener una concesión gubernamental. Sin embargo, cualquier error introducido en su parte de la 
cartografía del genoma debido a su insistencia de que no existe ninguna diferencia entre los ge- 
nomas de varias razas puede corregirse después por los investigadores objetivos, pero realmente 
es desagradable que ninguno de estos investigadores objetivos tenga el valor para hablar o in- 
cluso para reírse después de que hizo su estúpida declaración en la Casa Blanca. 


Bien, supongo que esto no es mucho peor que la situación que teníamos en la Edad 
media cuando los sacerdotes intimidaban a los campesinos con el anuncio que alguna estatua en 
la iglesia había sido vista llorar lágrimas reales o sangrar por las uñas de sus manos o pies, y los 
ciudadanos de mentalidad científica se mordían sus labios para evitar reírse. Por esos días la risa 
Políticamente Incorrecta podría llevar a una persona a ser quemada en una estaca. Pero real- 
mente, es una vergüenza que no hayamos progresado en eso durante los últimos siglos. O para 
decir el caso más precisamente, es una vergüenza que ahora parezcamos regresar rápidamente 
hacia el clima de superstición, miedo y Corrección Política que ha prevalecido a veces en el 
pasado. 


Otra ilustración de esta clase de cosas es la enseñanza de historia negra en nuestras es- 
cuelas. Historiadores que saben morder bien sus lenguas y tienen miedo a contradecir a los 
charlatanes Políticamente Correctos que hacen las declaraciones más risibles sobre los logros e 
invenciones de los negros. Los charlatanes consiguen promociones y los contratos de los libros 
de texto, y aquéllos que se ríen de los charlatanes son despedidos. Bien, uno de estos días 
volveremos a la sano, colgando a los charlatanes, reharemos la investigación del genoma, y 
volveremos a escribir los libros de historia. 
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Sin embargo hay otra áreas académicas y científicas dónde el daño hecho por la Cor- 
rección Política tiene más consecuencias letales. Es un hecho que, contrariamente al Sr. Venter, 
negros y blancos son genéticamente diferentes. Una de las diferencias genéticas entre las dos 
razas se muestra en las diferentes susceptibilidades a la infección por el Virus de Immunodefi- 
ciencia Humano, o HIV, el virus que causa el SIDA. Si negros y blancos se exponen por igual 
al virus, los negros es mucho más probable que sean infectados por él. 


Más allá de esta genéticamente diferencia basada en susceptibilidades, las diferencias 
conductuales entre negros y blancos resultan en que los negros están mucho más expuestos al 
HTV. Los negros son mucho más promiscuos en su conducta sexual por ejemplo, con muchos 
más compañeros sexuales, en promedio, que los blancos. Los negros tienen una proporción 
mucho mayor de infecciones por otras enfermedades de transmisión sexual--como la gonorrea, 
por ejemplo--y están mucho menos dispuestos a buscar tratamiento para estas enfermedades, y 
las lesiones de estas enfermedades aumentan enormemente la probabilidad de que el HIV sea 
contraído durante la actividad sexual. Finalmente, los negros están menos dispuestos a usar con- 
dones y son más consumidores de droga intravenosos que los blancos. Todos estas diferencias 
conductuales llevan a una incidencia mayor de infección de HIV entre los negros que entre los 
blancos. Por supuesto, a un muy sustancial grado, estas diferencias conductuales conduciendo a 
una mayor exposición también están genéticamente basadas, justamente como la diferencia en 
la susceptibilidad a la infección. 


Sin embargo, ya sea debido a genes o conducta, el hecho es que los negros tienen un 
incidencia mucho mayor de infección de HIV de la que los blancos tienen. Lo cual, sin em- 
bargo, es lo que podría llamarse un hecho Políticamente Inconveniente. Hay veces que los 
izquierdistas y los medios de comunicación judíos quieren usar el hecho para persuadirnos para 
proporcionar más remedios contra el SIDA en África dónde la enfermedad está diezmando la 
población negra, pero ellos no quieren hablar demasiado sobre ello en América, para que no 
empecemos a preguntarnos por qué el SIDA está extendiéndose tan rápidamente entre los 
negros africanos y quizás incluso empiecen haciéndose preguntas sobre los negros americanos. 
Lo que los izquierdistas y los medios de comunicación judíos nos quieren hacer creer es que no 
hay ninguna diferencia sustancial entre blancos y negros allí donde el SIDA está involucrado, y 
que la diferencia que existe es debida al racismo blanco o algo de alguna clase que es nuestra 
culpa, no la suya. Y una de las más importantes razones por la que los judíos y los izquierdistas 
no quieren que pensemos acerca de las diferencias de negros y blancos con respecto al SIDA es 
que ellos no quieren desalentar el contacto sexual entre ellos. 


De hecho, los medios de comunicación de masas judíos, de Hollywood a Madison 
Avenue, están ahora dedicados a un programa de choque para animar la actividad sexual entre 
mujeres blancas y varones negros. Toda película secundaria de Hollywood estos días parece 
estar apareando a las actrices blancas con los negros. Y los anuncios de moda de Madison Ave- 
nue están mostrando a las mujeres blancas junto con hombres negros mucho más sugesti- 
vamente que nunca antes. Es infortunado, pero nuestras mujeres son muy susceptibles a tales 
sugerencias. Son idiotas ansiosas de hacer lo que Hollywood y Madison Avenue les han con- 
vencido que está de moda en el momento, no importa cuan repugnante o autodestructivo. 


En vista de esta campaña de los medios de comunicación para animar la mezcla racial, 
mi organización, la National Alliance, ha intentado contrarrestarla apelando al instinto de auto- 
preservación de esas mujeres blancas en las cuales ese instinto puede competir con éxito contra 
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dora aunque yo dudo que estemos TOTALMENTE de acuerdo con los liberales en cualquiera 
de ellos , de la misma manera que no estamos TOTALMENTE de acuerdo con la postura con- 
servadora en ninguno de esos temas. La razón por la cual en la mayoría de los casos sólo exista 
un acuerdo PARCIAL y no completo tanto con la postura derechista como la izquierdista es 
derivada de nuestra forma de ver el mundo. Es intrínsecamente diferente de la forma de ver el 
mundo que tienen ellos. Esta diferencia es tan fundamental que inclusive sería difícil explicarla 
en los mismos términos filosóficos básicos. Aunque parezca incalculable la cantidad de las 
ideas sociales que existen en la actualidad , efectivamente, hay tantísimas personas que se iden- 
tifican como liberales o conservadores, o moderados, ete., etc., etc., - nosotros tenemos un 
conjunto de conceptos que no están relacionados no sólo con alguna de las ideas, sino tampoco 
con alguna de las FILOSOFÍAS contemporáneas. 


Y antes de que nos acerquemos a la visión positiva de The National Alliance permitid- 
me dar unos cuantos ejemplos negativos. 


Una de las cosas que nosotros no intentamos hacer es encontrar soluciones rápidas o 
fáciles para los problemas que están planteados. Esos problemas son inmensamente difíciles. 
Debemos afrontarlos con más determinación y tenacidad que nunca ha aplicado nadie jamás si 
queremos tan sólo poder SOÑAR con resolverlos. Debemos prepararnos mental y espiritual- 
mente para una lucha muy larga, muy sangrienta y muy agonizante. No podemos imaginarnos 
que somos un pelotón de soldados que están a punto de atacar a una pandilla de ladrones y cuya 
única tarea sería ajustar bien las bayonetas si es que quieren que su ataque sea exitoso. Ésta es 
a actitud de la mayoría de los patriotas hoy en día y no es realista. "Hay que hacer explotar un 
par de bombas en Washington - dicen ellos , y todos nuestros problemas desaparecerán". ¡No! 
En vez de eso debemos pensar que somos sólo el comienzo de un ejercito multimillonario cuya 
tarea no sea expulsar a una pandilla de ladrones sino conquistar un mundo hostil. Antes de 
hacer el primer disparo nos tocaría construir nuestra flota de invasión con miles de barcos y bu- 
ques, organizar suministros masivos de bolas de cañón, pólvora y cualquier otro tipo de muni- 
ción; además de esto nos tocaría hacer centenares de cosas. En otras palabras, nosotros debemos 
PREPARARNOS para nuestra lucha política antes de emprender cualquier acción directa. Si no 
cumplimos con esta condición previa, inevitablemente sufriremos la misma derrota que tan- 
os patriotas ya experimentaron en el pasado. Tenemos que construir un fundamento que nos 
sostenga durante una campaña muy larga. Permitidme que os presente otra analogía. Nosotros 
somos como una tribu de personas hambrientas y desesperadas, que viven en una región donde 
la tierra por muy fértil que sea les proporcionara muy poco alimento. Su única comida consiste 
en unas cuantas bayas y raíces comestibles. Y la única cosa en la cual esa gente puede pensar es 
su hambre y cómo llenarse las tripas. Es su problema inmediato. Así que ellos pasan su tiempo, 
día tras día, año tras año, buscando esas pocas bayas en los arbustos y sacando de la tierra, en 
ocasiones, una raíz comestible. En realidad ellos nunca llegan a llenar sus tripas de veras. Ellos 
siempre siguen con hambre, siempre están a punto de sufrir desnutrición. Y eso les pasa porque 
ninguno de ellos ha decidido interrumpir por unos minutos la recolección de bayas y pensar más 
allá del problema inmediato de cómo llenarse la tripa AHORA y con ESTA comida. A ninguno 
de ellos se le ha ocurrido proponer que mientras el resto continúe la recolección de bayas, otros 
miembros de la tribu aguanten los espasmos de hambre por un tiempo más y elaboren unas 
cuantas herramientas simples , algo como un arado , y las usen para labrar algunas de las áreas 
más fértiles de su tierra. Después se trataría de plantar unas semillas y estar de guardia en torno 
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a ese futuro huerto para que los osos no puedan sacarlas de la tierra y comérselas. Y tampoco 
sería mala idea desviar un poco de agua del arroyo cercano con fines de riego. Si esa tribu lo 
hiciera, si se pusiera a pensar más allá de su necesidad inmediata y, dentro de lo que cabe, a 
afrontar un problema mucho más complejo, entonces esa gente tarde o temprano, aunque eso 
demorara años, resolvería su problema de hambre , una cosa que ellos nunca podrían conseguir 
si el hambre fuera el único objeto de sus pensamientos. La solución del problema de cómo lle- 
narse las tripas radica en desarrollar una base agrícola para la recolección de vayas y raíces. 


Y nosotros también, como esa tribu, necesitamos crear una base filosófica y espiritual 
para nuestra lucha política, una base que nos hiciera saber por qué debemos luchar y cuál es el 
objetivo de nuestra lucha. No obstante, también necesitamos una base que nos diga cómo cons- 
truir un mundo completamente nuevo después de haber ganado la lucha política. Se podría decir 
que no estamos creando una base que nos permita actuar sólo durante un mes o unos cuantos 
Años, sino un fundamento que dure diez siglos o más. Estamos construyendo una base que ser- 
virá no sólo a nosotros sino también a las futuras generaciones de nuestra raza. Y ya es hora que 
lo hagamos. Durante mucho tiempo hemos estado sin ningún sentido de dirección, sin ningunas 
perspectivas a largo plazo , yo diría, durante demasiado tiempo ya. Ya es hora que dejemos de 
enfocar nuestras miradas sobre el año que viene o las próximas elecciones. En vez de eso las 
debemos enfocar en la eternidad. Bien se sabe que nosotros, los norteamericanos, tenemos fa- 
ma de ser personas prácticas, obstinadas y tercas. Es posible que no pensemos rápidamente pero 
larde o temprano sí que llegamos a resolver nuestros problemas. Nosotros no tonteamos sino 
Siempre vamos a la parte práctica. Es así como hemos fundado este país. No nos atormentaba la 
cuestión de sí éramos justos o no con los indios a la hora de quitarles sus tierras. Nosotros pasa- 
mos por sus tierras, se las quitamos y seguimos avanzando al Oeste. Eso es lo que hicimos. 
Simple y llanamente seguíamos nuestros instintos y usábamos nuestras cabezas y, en general, lo 
que hacíamos era correcto. Sin embargo, también cometíamos errores y algunos eran peligro- 
nos. Por ejemplo, las colonias del Sur tenían un clima ideal para el cultivo de algunas culturas 
iprícolas. Esas culturas requerían un montón de trabajo manual y es así como trajimos negros a 
nuestro país. En aquella época parecía que esa idea era bastante sensata desde el punto de vista 
económico. Sin embargo, tuvimos que haber pensado más en las consecuencias a largo plazo de 
esa acción. Y no teníamos que ser videntes para prever el futuro porque la carga de los primeros 
barcos negreros ya nos proporcionaba numerosos ejemplos educativos. Así que seguíamos 
haciendo errores. Generalmente esos errores se cometían por no tener suficiente previsión, por 
ner incapaces de afrontar más que nuestros problemas más inmediatos, por no tener la costum- 
bre de pensar más allá del día de hoy. Al analizar esa situación un poco más profundamente, 
podríamos decir que éramos miopes porque no teníamos bases sólidas para ser previsores. Al no 
tener fundamento sólido, nosotros no podíamos evaluar las consecuencias a largo plazo de las 
decisiones que estábamos tomando. En consecuencia nos pudieron encasquetar unas cuantas 
variedades de mentalidad efímera que nunca mira más allá del presente. Es esa mentalidad con- 
fusa que provocó nuestra Guerra Civil e inundó nuestra sociedad con unos 3 millones de negros 
un par de siglos atrás. Además, ella causó nuestro fracaso en la introducción de los controles 
migratorios apropiados y no nos permitió prevenir la invasión de judíos después de la Guerra 
Civil. Estas cosas inquietaban a muchas personas de buena fe. Al Presidente Lincoln le preocu- 
paban las consecuencias del tráfico de esclavos negros. Más tarde otros se ponían en alerta por 
los peligros de una inmigración incontrolada. A pesar de todo eso en nuestra sociedad prevale- 
cieron los miopes porque los que intuían que el país estaba cometiendo errores no tenían bases 
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sólidas para poder oponerse a la gente sin visión. Esas personas no enfocaban sus miradas en la 
eternidad, no tenían visión universal para apoyar sus intuiciones. Y el mismo problema de la 
"miopía social" es mucho más grave en la actualidad. Uno va a la iglesia y oye a su sacerdote 
decir que "todos somos hijos de Dios, tanto los blancos como los negros". Entonces , aunque 
todos sus instintos le digan que el sacerdote está haciendo un error , uno no se lo dice porque no 
tiene convicciones sólidas y arraigadas en la eternidad que apoyen sus instintos. La triste verdad 
sobre el país, sobre la raza entera radica en que somos como un barco sin bitácora. Varios gru- 
pos de su tripulación están discutiendo acerca del rumbo a tomar. Pero, en la realidad nadie sabe 
a dónde se está dirigiendo el barco. Hemos perdido nuestro sentido de dirección. Ya no tenemos 
una estrella lejana que nos sirva de guía. Bueno, la cosa está aun peor. Hemos perdido la capaci- 
dad de seguir una estrella lejana; ya no la podríamos seguir inclusive si pudiéramos verla en el 
firmamento. Nosotros como nación, como raza , ho tenemos alma , y ésta es una situación ne- 
fasta. Ningún programa meramente político podría tener sentido a largo plazo para nosotros si 
no llegamos a recuperar nuestra alma, si no volvemos a aprender a ser fieles a nuestra esencia, 
si no aprendemos a escuchar esa chispa divina dentro de nosotros y a basar todas nuestras deci- 
siones en la clara y completa filosofía iluminada por esa chispa. 


Permitid que os cuente una historia como ejemplo de nuestro problema. Hace unos 
años daba un discurso a un grupo de estudiantes en una escuela privada en Maryland. Era es- 
cuela de segunda enseñanza, se llamaba The Indian Spring Friends School y era dirigida por los 
cuáqueros. Sus estudiantes estaban divididos entre judíos, arios y unos cuantos negros admiti- 
dos a la escuela en función de varios programas de la "acción afirmativa". Durante mi discurso 
una muchacha rubia y el único negro del grupo estaban sentados en la tercera fila abrazándose y 
acariciándose en un obvio intento de confundirme. Cuando terminé mi discurso > Por cierto, en 
él se trataba de lo importante que era para los norteamericanos blancos desarrollar el sentido de 
la identidad racial y del orgullo nacional si nosotros queríamos sobrevivir como raza ,un estu- 
diante blanco de unos 17 años de edad se levantó y me hizo la primera pregunta. Él me pregun- 
tó: "¿Qué le hace pensar que la supervivencia de la Raza Blanca es algo tan importante?" Su 
pregunta me sorprendió tanto que me quedé sin palabras. Y mientras yo estaba allí con la boca 
abierta, de repente se levantó un joven Judío y nos dio su respuesta: "No hay motivos para que 
los blancos tengan que sobrevivir porque el arte de matar fue la única contribución suya al desa- 
rrollo del género humano. Son otras razas, no los blancos, que han desarrollado cualquier cosa 
que valga la pena, todo aquello que le permita a la gente ser felices y estar cómodos. Además, 
entre ellos casi todos eran judíos. Mire: Freud, Einstain y muchísimos más, - todos ésos son ju- 
díos." Le pregunté si él también era judío y él me respondió con tanta arrogancia y desdén co- 
mo pudiera mostrarme: "Sí, lo soy y estoy orgulloso de ello." En ese momento el grupo entero, 
incluidos los blancos, se levantaron y le aplaudieron de pie. El profesor que estaba al fondo de 
la sala tenía una sonrisa forzada. No hace falta que os diga que ya no tenía nada que hacer en 
aquella escuela. Los niños blancos de aquel grupo habían estado expuestos a tantísima intimida- 
ción moral, sentido de culpa racial y odio a sí mismos, sus mentes estaban tan retorcidas que 
nadie habría podido enderezarlas, y mucho menos enderezarlas durante una hora de tiempo. Pe- 
ro, también había una cosa que me preocupó más aun que todo ese sentido colectivo de culpa 
racial inyectado a los muchachos. Se trataba de que yo era incapaz de contestar a la pregunta de 
aquel adolescente blanco "¿Por qué tenemos que sobrevivir?" Es una de estas preguntas como, 
por ejemplo, "¿Por qué es bueno eso y es malo aquello?" o la pregunta de hoy :"¿Por qué la 
heterosexualidad es mejor que la homosexualidad? Si dos personas quieren tener sexo ¿quiénes 
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pomos nosotros para decir que es mejor que sean un hombre y una mujer que dos hombres o dos 
mujeres?" Algo parecido existe en el terreno de las relaciones interraciales: "¿Por qué un negro 
y una blanca ? o viceversa no pueden estar juntos si eso les produce felicidad?" Éstas son pre- 
puntas a las cuales la mayoría de las personas blancas, inclusive personas normales y sanas, no 
pueden contestar de un modo satisfactorio en el día de hoy. Hace cien años, antes de que los 
Judíos invadieran Norteamérica, se apoderaran de nuestros medios de comunicación y nuestro 
sistema educativo; probablemente no necesitábamos tener esas respuestas tanto como ahora. En 
aquella época simple y llanamente SABÍAMOS que era importante que nuestra raza sobrevivie- 
ra y progresara. SABÍAMOS que la homosexualidad y el sexo interracial eran malos. Nos lo 
decía nuestra INTUICIÓN. Las respuestas estaban en nuestras almas aunque no pudiéramos 
expresarlas con palabras. Entonces, los judíos que son personas inteligentes, muy inteligentes, 
nos empezaron a hacer esas mismas preguntas. Y cuándo no pudimos contestar nosotros, los 
Judíos dieron sus propias respuestas. Y ahora no hay quién no sepa qué respuestas son ésas. To- 
dos los días las vemos en los periódicos y en la TV. Alguna gente blanca de hecho, a principios 
ellos eran la mayoría , sí que se opusieron a la corrupción judía, pero las razones de esa oposi- 
ción eran equivocadas. Por ejemplo, "¿Por qué tu hijo o hija no debe casarse con una persona de 
raza negra?" La respuesta era: "Bueno, dos personas tan diferentes culturalmente no serían feli- 
ves estando juntos. Sus hijos serían mulatos y no serían aceptados por los blancos, ni por los 
negros. La convivencia siempre es mejor cuando los dos esposos son de la misma raza. Es que 
el mundo todavía no está muy preparado para los matrimonios mixtos, etc." Bueno, claro está 
que los judíos se nos rieron en la cara al oír objeciones tan triviales y superficiales. La raíz del 
problema radicaba en que nosotros ya habíamos aceptado la premisa básica de los judíos. Es la 
"FELICIDAD" que se había convertido en nuestro criterio básico a la hora de escoger al esposo 
D la esposa, la "felicidad" tanto para nosotros como para nuestros hijos. De hecho, no teníamos 
respuestas consistentes que se basaran en algo fundamental. Y a pesar de que el papel de las 
iglesias era dar respuestas correctas a la gente, ellas no cumplían con esa tarea. Más aun, nues- 
lras iglesias estaban en la vanguardia del ataque que los judíos dirigían en contra de nuestros 
valores e instituciones. Lo estaban antes y lo están ahora. De hecho, nuestros clérigos están in- 
volucrados tan profundamente en dicho ataque judío que ya no saben qué hacer para poder rees- 
úribir El Nuevo Testamento y satisfacer a los judíos censurando aquellas de sus partes que se 
refieren a la responsabilidad del "pueblo elegido" en la ejecución de Jesús. Así que los judíos 
pudieron seguir con su pregunteo que levantaba más y más dudas en las almas de los blancos, 
hasta que perdimos por completo toda nuestra fe intuitiva y bajamos a una cloaca nuestros valo- 
res, sentimientos y aspiraciones, nuestra ética y código de conducta. En su lugar ellos nos han 
ofrecido lo que se llama "La Nueva Moral" cuyo lema es "Si algo te complace - ¡hazlo!" A 
nuestros hijos les enseñan en la escuela que "el progreso significa más felicidad para más y 
máspersonas." Y, claro está que el "progresar", según ellos, quiere decir "complacerse." En este 
sentido es muy emblemático uno de los anuncios comerciales de la Coca Cola difundidos en la 
televisión. Un conjunto de personas de ambos sexos y todos los colores , obviamente tan felices 
como eso sea posible ,están abrazados y cantando: "Me gustaría regalar Coca Cola al mundo 
entero." Bueno, ¿quién podría criticar algo tan idílico? claro, sólo un racista cegado por el odio. 
Un norteamericano normal y corriente, inclusive uno de aquellos que no aprueban la mezcla 
racial , simple y llanamente no sabe cómo responder al astuto anuncio de la Coca Cola. Los 
mensajes como ése siguen atacándonos hasta que terminamos aceptando inconscientemente su- 
premisa básica en relación a nuestros valores fundamentales, en relación a la pregunta como 
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vidas esencialmente sin sentido y sin dejar una huella siquiera a la hora de irse de este mundo, 
nosotros viviremos y trabajaremos en nombre de la eternidad y así llegaremos a formar parte 
de esa eternidad. Algunos podrían pensar que nuestra tarea es demasiado grandiosa, que mues- 
tras responsabilidades son demasiado abrumadoras. Si ellos tienen razón, si nosotros optamos 
por continuar siendo niños en vez de crecer y hacernos adultos, si seguimos teniendo la mis- 
ma miopía del pasado; entonces a la larga fracasaremos entera e irreversiblemente, los enemi- 
gos de muestra raza triunfarán y nuestro genero desaparecerá para siempre. Si esto sucede, que- 
darán en vano todos los sacrificios nuestros y de nuestros antepasados. Ni siquiera un recuerdo 
de nuestra raza existirá cuando el espíritu creador del Universo vuelva a intentar hacer ? en 
algún otro lugar, por medio de alguna otra especie y de alguna otra forma ? lo que nosotros no 
logremos realizar. Sin embargo, no creo que nosotros fracasemos porque mientras trabajamos 
para alcanzar nuestra finalidad estamos encontrando de nuevo el camino correcto y natural 
para nuestro pueblo. De nuevo estamos actuando en armonía con el Universo entero y, además, 
tenemos poderosas tradiciones en el pasado. Nuestro objetivo es la misma finalidad para lo cual 
la Tierra nació del gas y polvo cósmico; para lo cual los primeros anfibios salieron del mar 
hace 300 millones de años y aprendieron a vivir en la tierra; para lo cual la primera raza huma- 
na se segregó de los demás humanoides para procrearse exclusivamente dentro de su propio 
género. Es la misma finalidad para lo cual el hombre primario domó el relámpago y lo nombró 
"fuego". Es la finalidad para lo cual nuestros antepasados construyeron el primer observatorio 
astronómico en la llanura británica hace más de 4 mil años. Es la finalidad para lo cual Jesús de 
Galilea sufrió y murió a manos de los judíos hace 2 mil años. Es la finalidad para lo cual Rem- 
brandt pintó, Sheakspeare escribió y Newton investigó. El objetivo que nos inspira es la misma 
finalidad para lo cual las inmensas masas de gente más noble de nuestra raza lucharon y murie- 
ron en el transcurso de los siglos. Es la misma finalidad para lo cual ellos buscaban belleza y 
creaban belleza, para lo cual estudiaban los cielos y se sumergían en los misterios de la natura- 
leza, para lo cual luchaban contra las fuerzas de la degeneración y decadencia a su alrededor. Es 
por esa eterna chispa divina que ellos siempre optaban por el camino hacia arriba a pesar del 
dolor y sufrimiento que eso les pudiera suponer. Sí, la mayoría de ellos hacían todos esos sacri- 
ficios sin estar completamente enterados de su finalidad, de la misma forma que los primeros 
anfibios tampoco habían sabido con qué propósito salían del mar a la tierra. Nuestra finalidad es 
la finalidad del Creador. Nuestro camino es el camino de la conciencia divina, de la realización 
del Creador. Es nuestro camino predestinado porque somos lo que somos, porque llevamos esa 
chispa divina dentro de nuestra alma. Ninguna otra raza, excepto la muestra, podría recorrer este 
camino por nosotros. Si somos capaces de cumplir con muestra tarea, si volvemos nuestras al- 
mas al Creador, si recobramos nuestra fe en el camino hacia arriba que siempre hemos aceptado 
sin saber, a veces, por qué; y si, además de todo esto , ahora también nos aclaramos a nosotros 
mismos POR QUÉ debemos aceptarlo, entonces nos aguarda la divinidad. 


Espero que aquellos que estáis reunidos con nosotros por primera vez, hayáis empeza- 
do a comprender qué somos y qué queremos hacer. Sé que he dejado sin respuesta muchas pre- 
guntas vuestras en materia política, social, racial y económica, aquellas preguntas que se refie- 
ran a unos asuntos más concretos. No obstante, en nuestras reuniones de trabajo sí que habla- 
mos de esas cosas concretas también y las discutimos de una forma muy detallada. Pero hoy 
limito mis esperanzas a que entendáis una sola cosa. Aspiramos a alcanzar muchos objetivos 
concretos y fácilmente concebibles de los que hablaba en nuestras reuniones anteriores y de los 
que volveré a hablar también en un futuro. Se trata de los objetivos de vencer al enemigo de 
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nuestro pueblo, asegurar el futuro de nuestra raza y construir el Nuevo Orden de la Belleza, 
Cordura, Fuerza y Salubridad en este planeta Tierra; un orden de cosas en el cual nuestro pue- 
blo pueda progresar, madurar y desarrollarse hasta poder asumir el papel que le ha sido asigna- 
do por el Creador. Si queremos tener estos logros concretos, esas victorias físicas, esa renova- 
ción material de nuestra nación, civilización y raza; entonces - ¡antes que nada! debemos reali- 
zar varios logros espirituales, alcanzar nuestras victorias morales, recobrar nuestra conciencia y 
comprensión de las cuales he estado hablando hoy. Nunca conseguiremos victorias materiales 
sin este fundamento espiritual. 


Como acabo de decir, en nuestras futuras reuniones exploraremos varios temas concre- 
los mucho más detalladamente que hoy. Os invito a atender esas reuniones y a participar en 
nuestra labor esperando que vayáis compartiendo nuestro compromiso con esta tarea. Y ahora 
permitidme dirigir estas palabras especialmente a aquellos que estáis con nosotros por primera 
vez esta noche. No nos importa quiénes seáis y en qué hayáis creído en el pasado. Tampoco exi- 
pimos que estéis de acuerdo con nosotros en cada uno de un sinnúmero de temas diferentes en 
materia social, política, económica y racial. Lo único que os pedimos es que compartáis nuestro 
vompromiso con esa verdad tan simple, pero grande que os acabo de explicar; que comprendáis 
que formáis parte del Universo y del Creador; que entendáis que vuestro objetivo, la finalidad 
de la humanidad y de cualquier otra parte de la Creación es la finalidad del Creador. Ese objeti- 
vo es infinito como lo es todo el camino de la Creación y lleva a la realización absoluta del 
Creador. Y el destino de aquellos que recorran este camino será la divinidad. Si compartís esta 
verdad singular, todo lo demás vendrá por sí mismo. Y os invitamos a unir con nosotros desde 


ya. 


Y ahora una cuantas palabras más sobre la organización que ha hecho posible nuestra 
nctividad, sobre The National Alliance. Os habla Kevin Alfred Strom. 


Vosotros que estáis escuchando esta grabación y yo, su productor, no nos conocemos. 
No sé cómo habéis conseguido este discurso, pero me puedo suponer con muchísima seguridad 
que vosotros compartís nuestra preocupación por el futuro de nuestra raza y nación, de nuestros 
hijos y nietos. Compartís nuestra consternación y repugnancia a la creciente degeneración de la 
Sociedad en que vivimos. Al igual que nosotros, también tenéis muchas dudas respecto a la 
"Sabiduría" de convertir nuestra amada América en una especie de barrio tercermundista. Sin 
embargo, os podría consolar que no sois los únicos en pensar así. Cada vez más norteamerica- 
nos se están retirando del proceso político oficial al ver que es un ejercicio en futilidad, una far- 
sa sin reales opciones para el votante. En las universidades norteamericanas se cuestiona abier- 
tamente la dictadura de los que son "politicamente correctos.” Los vientos de cambio están em- 
pezando a soplar. Con cada nueva ley sobre "crímenes de odio racial" adoptada, con cada nuevo 
programa de "acción afirmativa" introducido, con cada nueva propuesta de desarme de los ciu- 
dadanos y con cada nueva oleada de inmigrantes tercermundistas - una legión de enemistados y 
enfadados con el sistema está creciendo en nuestro país más y más. Bueno ¿qué se puede hacer 
en está situación? Esa muchedumbre de norteamericanos enfurecidos nos presenta una oportu- 
nidad, pero muestra tarea es inmensa y muy difícil. El dinero y poderío de nuestro enemigo pa- 
rece no tener límites y en este momento las fuerzas patrióticas del país no son nada adecuadas 
numéricamente para cualquier contienda por el poder. 

Esas realidades objetivas , por muy desagradables que sean . nos ayudan a perfeccio- 
nar nuestra estrategia y a dirigir nuestros esfuerzos hacia algo que sí es posible. En la Primera 


55 


Asamblea General de The National Alliance el Dr.William Pierce dijo lo siguiente: "Nuestra 
tarea no radica en convencer a la mayoría numérica de la población norteamericana de 
que tenemos razón, sino en convertir a esa minoría numérica que sí comparte nuestros 
valores en una mayoría de la voluntad y determinación porque la Historia siempre ha sido 
obra de tales minorías decididas. La mayoría numérica suele mirar cualquier la contienda 
desde la barrera hasta que se ve forzada a intervenir.'' Por supuesto, eso no nos libra de la 
necesidad de seguir reclutando grandes cantidades de gente, muchísimos miles de personas más 
de lo que somos ahora. No obstante, nuestra obligación es siempre tener presente que estamos 
reclutando una ÉLITE, una vanguardia que deba ser capaz de establecer una organización pro- 
fesional, un movimiento incondicional que algún día libere a la totalidad de nuestra raza de la 
esclavitud y degradación. ¡Y tenemos tántas cosas que hacer! The National Alliance necesita 
tener miembros de muchos tipos. Necesitamos escritores y carpinteros, físicos y fotógrafos, ar- 
quitectos y actores, empresarios y artistas. Nos hacen falta personas convencidas de la necesi- 
dad de nuestra tarea y dispuestos a sacrificar lo que sea para su éxito. Necesitamos miembros 
que puedan inspirar mucha decisión en otros y cuyas vidas sean un ejemplo de devoción y sacri- 
ficio. Podríais pensar que pedimos mucho y hasta demasiado, pero lo hacemos porque estamos 
realmente decididos a ganar esa lucha por el futuro de nuestra raza. Lo hacemos porque no po- 
demos permitimos el lujo de desperdiciar nuestros esfuerzos , la apuesta es demasiado alta, así 
que buscamos miembros que puedan contribuir con verdaderos recursos, experiencias y habili- 
dades a la solución de nuestros problemas. Además, nuestros miembros deben ser personas ex- 
cepcionalmente dedicadas, pacientes y perseverantes porque sin estas cualidades nunca podre- 
mos lograr lo que nos planteamos. Espero que ya os hayáis dado cuenta de que en el terreno 
patriótico no hay otra organización que tenga tanto personal cualificado, seriedad, entendimien- 
o de los principios fundamentales, espíritu de lucha o tantas probabilidades de tener éxito final 
como The National Alliance. A pesar de la decadencia general de nuestra civilización y raza, 
somos unos afortunados viviendo en estos tiempos. Nuestras publicaciones no están prohibidas 
aun y todavía no debemos actuar en la clandestinidad como lo tenían que hacer los patriotas de 
Europa del Este antes de la caída del comunismo. Nuestra libertad de expresión todavía no está 
sofocada por completo. Pero, si fracasamos, si los patriotas blancos no hacemos nada, entonces 
odo eso (¡y también cosas mucho peores!) llegarán a suceder. Si creéis que sois aptos para par- 
icipar en esta tarea, entonces pido que os afiliéis a nuestro movimiento para servir a la cau- 
sa del mejor modo posible: aquí, en la Oficina Central de The National Alliance o en calidad 
de activistas y voceros nuestros, o como poderosos miembros de la sociedad ejerciendo vuestra 
influencia e inteligencia detrás de las cortinas, o proporcionando cualquier tipo de infraestruc- 
tura material y financiera que permita la realización del resto de muestro trabajo. Ahora tenéis 
la oportunidad de haceros parte de muestro gran movimiento cuya meta es depurar y restaurar 
nuestra Nación, Civilización y Raza. Las futuras generaciones de nuestra raza (si es que éstas 
siguen existiendo ¡claro!) nos lo agradecerán. Leed los requisitos para poder unirse a nues- 
tro movimiento. Nuestra dirección es: 


The National Alliance, PO Box 90, Hillsboro, WV 24946, USA. Tel: (304)653-4600 
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